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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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верси1:ету. Въ нашемъ издаши, мы сочли уьгЬстнымъ испра- 
вить эту неточность и поместить оду Фенелона, едкъ цер- 
вое стихотворное 11роизведен1е Ломоносова, написанное 
тоническимъ разм'Ьромъ. Текстъ вс^хъ вообще стихотворе- 
ши его напечатанъ нами съ строгимъ соблюден1емъ орео- 
графш подлинныхъ рукописей поэта, удержанной въ не- 
давно вышедшемъ I тожЬ полнаго собран1Я сочинен1й его, 
изд. Авадем1еи Наукъ, подъ редакщеи М. Н. Сухомлинова. 
Къ сожал^шю, мы не могли воспроизвести съ такойгже 
тщательноспю прозаическихъ статей Ломоносова, не из- 
данныхъ до сихъ поръ съ подобной-же точностью. 

Въ качестве объяснительной статьи, пом^щаемъ изсл^- 
доваше акад. А. В. Никитенко: Значеше Ломоносова въ 
изящной словесности. 
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1) ОДА 

« 

КОТОРУЮ сочинилъ Господинъ ФрАнщскъ ДЕ Салшьнякъ деля 
МоттА Фенелонъ, Арх1еп1Скопъ Дюкъ Камбрейскш, Священ- 

НЫЯ РШСШЯ 1МПЕРШ Пр'шцъ*). 

1738. 
1. 

Горы толь что дерзновенно 

Взносите верьхи къ зв^здамъ 

Льдомъ покриты беспременно, 

Нерушимъ столпъ небесамъ: 
^ Вашими подъ 'сединами 

Рву цвЬты надъ облаками 

Чемъ пестритъ васъ взоръ весны; 

Тучи подо мной гремящы, 
*^ Какъ ручьевъ падучихъ тьмы. 

2. 

Вы горамъ 0рак1*йскимъ равны 
Клалъ одну что на другу 
Исполинъ отвагой славный - 
Что бъ взотти небесъ къ верьху. 



*) Ода Фенелона (1651 — 1715), французскаго писателя, автора извест- 
ной книги „Похожденхя Телеиака^, напечатана была въ приложевис къ 
последней. Переводъ ея, сделанный Ломоносовнмъ, зам'Ьчателенъ, какъ 
первый въ русской литератур!^ опытъ тоннчесваго стихосложеи1я, если но 
считать шутливаго стихотворев1я Ломоносова школьныхъ л^тъ: „Услы- 
шали мухи медовыя духи''... Переводъ этотъ недавно найденъ акад. 
Куникомъ и впервые напечатанъ лишь въ 1854 г. Въ ореограф1и ея Ло- 
моносовъ придерживается еще фонетическаго начала, т. е. пишетъ такъ, 
какъ говорятъ: серца, сладкой, мяхкой и пр. 

РУС. вл. вивл. — вып. X. \ 



^ ■ 



I,. 



1) ОДА 

* 

КОТОРУЮ сочинилъ Господинъ ФрАнд'юкъ ДЕ Салшьнякъ деля 
МохтА Фенелонъ, Арх1ешскопъ Дюкъ Камбрейскш, Священ- 

ныя РШскш 1мпЕР*ш Пршцъ*). 

1738. 
1. 

Горы толь что дерзновенно 

Взносите верьхи къ звЬздамъ 

Льдомъ покриты беспременно, 

Нерушимъ столпъ небесамъ: 
^ Вашими подъ 'сединами 

Рву цв4ты надъ облаками 

Чемъ пестритъ васъ взоръ весны; 

Тучи подо мной гремящы, 
*^ Какъ ручьевъ падучихъ тьмы. 

2. 

Вы горамъ ОракТйскимъ равны 
Клалъ одну что на другу 
Исполинъ отвагой славный - 
Что бъ взотти небесъ къ верьху. 



*) Ода Фенелона (1651—1716), французсваго писателя, автора извест- 
ной книги „Похождешя Телемака", напечатана была въ приложеви! къ 
посл-Ьдией. Переводъ ея, сдйханный Ломоносовммъ, зам'Ьчателенъ, какъ 
первый въ русской литератур!} опытъ тоничесваго стихосложеы1я, если но 
считать шутливаго стнхотворен1я Ломоносова школьныхъ л^тъ: „Услы- 
шали мухи медовыя духи"... Переводъ этотъ недавно пайденъ акад. 
Куникомъ и впервые напечатанъ лишь въ 1854 г. Въ орвограф1и ея Ло- 
моносовъ придерживается еще фонетическаго начала, т. с. пишетъ такъ, 
какъ говорятъ: серца, сладкой, мяхкой и пр. 

РУС. КЛ. БИБЛ. — вып. X. \ 
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*5 Зрю на васъ поля широки, 
Гд4 съ уступами высоки 
Горы, выше облаковъ 
Гордыя главы вздымаютъ, 
Бурей ярость посрамляютъ 

^^ ВсЬхъ бунту ющихъ в-Ьтровъ. 

3. 

Какъ на сихъ горахъ червленой 
Начинаетъ видъ зари 
Сыпать по трав'Ь зеленой 
Злато, искры и огни, 

25 Скачютъ налугахъ ягнята, 
То гд-Ь лыва*) кустовата 
По истокамъ вдоль росцотъ, 
ЗёфТръ древъ верьхи качаетъ 
Съ пастухами призываетъ 

30 Спать стада при шум'Ь водъ. 

4. 

Но съ пригожствоыъ на угрюмой 
НЬтъ тово на сей земли, 
Что бъ я зрилъ очми и думой 
Бреги какъ моей р'Ьки 

35 Тихимъ токомъ орошенны, 
Гд-Ь не см-Ьютъ устремленны 
В-Ьтры волнъ когда взбудить. 
Гд-Ь всегда погода ясна, 
Съ осенью весна прекрасна 

^0 Не пускаютъ зиму жить. 

5. 

Пустыня, гд-Ь быстриною 
СтрЗож7> 2) моей р-Ьки гаумитъ 



*) Лыва — лужа, болото, выражение областного архангельскаго нарычи. 
') Русло, фарватеръ, достаточно глубокое м^сто для плаван1л суднамъ. 
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Чистой только лишъ водою, 
Са'бшно п'Ьнючись б'бжитъ. 

^^ ГдЬ два острова прекрасны 
Еакъ щастливн в'Ьтёбми рясны 
ЗраЁу могутъ радость дать 
Серце каковой желаетъ: 
Лура что моя незнаетъ 

^ Пйснь теб'Ь Боговъ всп'Ьвать! 

6. 

Вйтрь отъ запада прштно 
Въ нашихъ вЬетъ тихъ лйсахъ, 
И волнуетъ многократно 
Желты класы на поляхъ 

55 Полнить чемъ Церёса*) гумна. 
Сила Бакхусова шумна 
Обагряетъ в'шоградъ, 
Со пригоровъ, что высоки, 
Много лзотъ вша потоки, 

^ На поляхъ т-Ь-въ низъ б4жатъ. 

7. 

За полями гдЬ ужъ спЬетъ 
Даръ Цересы золотой 
Горъ порядокъ^) чють синЬетъ 
Долы скрыты далиной ^), 

^5 Дивны этихъ всЬ фхгуры 
Только лишъ игра натуры 
При своихъ брегахъ каналъ 
Такъ какъ зерькало правдиво 
Горшонтъ являетъ живо 

^<* Чистой тотъ въ себ4 крКсталъ. 



*) Цереса — отъ франц. Ссгёа, Церера. 

^) Порядокъ — рядъ, обл. арханг. выражеше. 

^) Далина — даль, дальнее радстоян1е. 
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Умытнмъ рровш мечемъ г. , 

^ Гоня враговъ, Герой открылся *). ^.^^ ^^^^^ ''^ 

10. 

Не сей ли при Донскихъ струяхъ 
Рассыпалъ вредны Ррссамъ стЬны?,2) Г- 
И Персы въ жаждущихъ степяхъ 
Не симъ ли пали поражевны?^) ^ 

9^ Онъ такъ къ своимъ взирали ''врагамъ, 



л 



Какъ къ Готескимъ приплывалъ брегамъ'*), 
'^'^ такъ сильну возносилъ десницу; „ к . у'; -. .. 



'«к 



Такъ быстрой конь Его скйкалъ, 

Когда Онъ т* поля топталъ, I I ^ 

100 Гд4 зримъ всходящу къ намъ денницу. Л^л-^-^^ \/\а.с .с^5^с1а 



и 



11. 






Кругомъ Его изъ облаковъ , 

Гремящхе перуны б лещу тъ, \VллV^V^^^ '-'-^' у с1 о;^' .^'.аа-^^ 

И чувствуя приходъ Петровъ, 

и^^о^^ Дубравы и поля трепещу тъ. ^сад-у',^ ;',ло^^: 
V *^5 Кто съ нимъ толь грозно зритъ на югъ, 
- Од^М]р> . стращнымъ громомъ вкругъ? 
Никакъ Смиритель странъ Казанскихъ? ^) 
Касшйски воды, Сей при васъ 
Селима гор даго потрясъ, 
^*^ Наполнилъ степь головъ поганскихъ. I I 

12. 

Герою молвилъ тутъ Герой: 
Нетщетно я съ тобой трудился, 






л*/ 

*) Петръ Ве1ик1Й. 
^) СНна Азова, взятаго Петромъ 
-^) ПерсидскШ походъ его-же. 
*) Къ шведскииъ берегамъ. 
'^) 1оаннъ Грозный. 
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Нетщетенъ подвигъ мой и твой с^елЛ ^ ^.с^р^^лУ 

Чтобъ Россовъ ц'кюй св^Ьтъ страшился. 
**^ Чрезъ насъ дред'Ьлъ нашъ сталъ широкъ Цх^о^Л'^^^^в'^ 

На сЬверъ, западъ и востокъ. * 

На юг* Анна торжествуетъ, 

Покрывъ своихъ победой сей^ (^ 

^^^ ил Св илася мгла, Г ерои въ ней; ^ 

*2о Не зритъ ихъ око, слухъ нечуетъ. 

13. 
Крутить р4ка Татарску кровь, ^ 1-*с^|^ ^ 1ю1/ч>л ^^^'х! 
Что протекала между ними; 
Не см'Ья въ бой пуститься вновь, 
Местами врагъ б-Ьжить пустыми, 
*25 Забывъ и мечь и станъ и стндъ, сакл,^ 



И представляетъ страшный видъ 
Въ крови друговъ своихъ лежаш;ихъ. 
Уже тряхнувшись легюй листъ 
Страшитъ его какъ ярый свистъ К-^.о^»^ 
*зо Быстро сквозь воздухъ ядръ летяищхъ. 






14. ,.■■ .«. ■--^'' 



«■'. 



,». \ 



Шумитъ съ ручьями боръ п дрлъ: I ") 

Поб-Ьда, Росская победа! ' ^ 

Но врагъ, что отъ меча ушолъ, 

Боится собственнаго сл^да. ' - ' . . . '\Д . 
135 Тогда увид-Ьвъ б'Ьгъ своихъ, 

Луна стыдилась сраму ихъ, . . . , и 

и въ мракъ лице, зар дъвш ись, скрыла. > 

Летаетъ слава въ тьм'Ь ночной, 

Звучитъ во всЬхъ земляхъ трубой, 
**^ 1Соль Росская ужасна сила. 

15. 

Вливаясь въ Понт7>, Дунай реветь, 
И Россовъ плеску отв'Ьп1.аеть; 



• ''-^ о \ 






,^Л> -12- 

•^^ '"^ ( 

^М\^ ^ Ярясь волнами Турка льетъ, \ ) 

Что стыдъ свой за него скрываетъ. / >> 



1 



'^О^» 



^ 1^5 онъ р шцет ъ какъ пронзенный зв-Ьрь, 

И чае^^ь^ что уже теперь •-> -< ^-^ "*"*^ 

Въ последней разъ зан осить н огу. 
И что земля его носить 
Не хочетъ, что не ыогъ покрыть: » 

^0 Смущаетъ мракъ и страхъ дорогу. 

16. 1 , 

Гд4 нын-Ь похвальба твоя? ^ 



Гд-Ь дерзость? гд4 въ бою упорство? 



: ч.- V 



Гд* злость на сЬверны края? 

Стамбулъ, гд-Ь нашихъ войскъ презорство? 
*55 Ты лишь своимъ вел^лъ ступить, 

Насъ тотъ часъ чаялъ победить; 

ЯнычаръМ твой свирепо злится, 

Какъ Тигръ на Росскхй полкъ скакалъ. 

Но что? внезапно мертвъ упалъ, 
^во Въ крови своей пронзенъ залился. 

17. 
Ц-Ьлуйте ногу ту въ слезахъ, 

Что васъ, Агаряне, попрала, 

Целуйте руку, что вамъ страхъ 
165 Мечемъ кровавымъ показала. 

Великой Анны грозной вворъ 

Отраду дать просящимъ скоръ; 

По страшной тучи восс1яетъ, 

Къ себ'Ь повинность вашу зря. 

Къ своимъ любовш горя, 
*^^ Вамъ казнь и милость об'Ьщаетъ. 

18. 
Златой уже денницы персть 
Зав-Ьсу св-Ьта вскрыль съ звездами; 



*) Турецкая п-Ьхота. 
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Отъ встока скачетъ по сту версттз, 

Пуская искры конь ноздрями. 
*75 Лицемъ С1яетъ Фебъ *) на тоыъ. 

Онъ пламеннымъ потрясъ верхомъ; 

Преславно д'Ёло зря, дивится: 

Я мало таковнхъ видалъ 

Поб^дъ, коль долго я блисталъ, 
^^ Коль долго кругъ вйковъ катится. 

19. 

Какъ въ клубъ зм1я себя крутит'1>, 

Шипитъ, подъ камень жало кроетъ, 

Орелъ когда шумя летитъ, 

И тамъ паритъ, гд4 вЬтрь не воетъ; 
**^5 Превыше молшй, бурь, сн-Ьговь, 

Зв4рей онъ видитъ, рыбъ, гадовъ. 

Предъ Росской такъ дрожитъ Орлицей, 

Ст^сняетъ внутрь Хотинъ своихъ. 

Но что? въ ст-Ьнахъ ли можетъ сихъ 
*^^ Предъ сильной устоять Царицей? 

20. 

Кто скоро толь тебя, Калчакъ, ^) 
Учитъ Р0СС1ЙСК0Й вдаться власти, 
Ключи вручить въ подданства знакъ, 
И большей изб']^жать напасти? 

*®5 Правдивой Аннинъ гнЬвъ велитъ, 
Что падшихъ передъ ней щадитъ. 
Ея взошли и тамъ оливы, 
Гд* Вислы токъ, гд-Ь славный РенъЗ), 
Мечемъ противникъ гд4 смиренъ, 

200 Извергли духъ серца кичливы. 



{ ■ 

I.' ~'* 



') Фебъ — у грековъ богъ соднца, 'ЬдупцА по пебу въ колеснице. 
') Иыя турецкаго султана^ поб'Ьжденваго русскиыи. 
«) Т. е. Гейнъ. 



п 



/ 

9 



.с^^ - ^2 - 

.^ ^ I 

\уМ\^ ^ Ярясь волнами Турка льетъ, . 

Чтб стыдъ свой за него скрываетъ. / >> 

I, 1^5 онъ рыщетъ какъ пронзённый зв^рь, к , 

И чаетъ, что уже теперь ^> ' >^ ^^ 

Въ последней разъ зан осить н огу. 

И что земля его носить 

Не хочетъ, что не ыогъ покрыть: • 

^^ Смущаетъ мракъ и страхъ дорогу. 

16. 
Гд^ нын'Ь похвальба твоя? 

Гд* дерзость? гд* въ бою упорство?- ^^ 

Гд-Ь злость на сЬверны края? 

Стамбулъ, гд* нашихъ войскъ презорство? 
^55 Ты лишь своимъ вел'Ьлъ ступить, 

Насъ тотъ часъ чаялъ победить; 

Янычаръ^) твой сви^по злится, 

Какъ Тигръ на Росск1й полкъ скакалъ. 

Но что? внезапно мертвъ упалъ, 
*в<> Въ крови своей пронзенъ залился. 

17. 
Ц-Ьлуйте ногу ту въ слезахъ. 

Что васъ, Агаряне, попрала, 

ЦЬлуйте руку, что вамъ страхъ 
^^^ Мечемъ кровавымъ показала. 

Великой Анны грозной взоръ 

Отраду дать просящимъ скоръ; 

По страшной тучи воссхяетъ, 

Къ себ'Ь повинность вашу зря. 

Къ своимъ любовш горя, 
*7^ Вамъ казнь и милость обйщаеть. 

18. 
Златой уже денницы персть 
Зав'Ьсу св'Ьта вскрылъ съ зв'Ьздами; 



*) Турецкая П']^хота. 



- 11 -^ 

Нетщетенъ подвигъ мой и твой с1е|Д, еи1^ср?01^!' 
Чтобъ Россовъ ц4дой св^тъ страшился. 
**5 Чрезъ насъ дред^Ьлъ нашъ сталъ широкъ Цх^оь^^о^ъас^л-» 
На сЬверъ, запад ъ и востокъ. ^ 

На югЬ Анна торжествуетъ, 
Покрывъ своихъ победой сей^ \^ 

д.Со^/<^ Св иласямгла, Г ерои въ ней* ^ 

120 Не зритъ ихъ око, слухъ нечуетъ. ^ 

^ 13. 

Крутить р4ка Татарску кровь, ^ и^с^!- ^ 1ю1а^ их^^^ч 
Что протекала между ними; 
Не см-Ья въ бой пуститься вновь, 
Местами врагъ б4житъ пустыми, 
*25 Забнвъ и мечь и стань и стндь, сакч;. 



И представляеть страшный видь 
Вь крови друговь своихь лежап1;ихъ. 
Уже тряхнувшись легюй листь 
Страшить его какь ярый свисть ^^. ». 
*зо Быстро сквозь воздухь ядръ летящихь. 



\>'<» V* ^ 



Шумить сь ручьями б ор^ и долъ: I о 

Поб-Ьда, Росская поб-Ьда! * ^ 

Но врагь, что оть меча ушоль, 

Боится собственнаго слйда,. _ \чг,л ^^с • ^ ^.гл^.Гу>\", 
135 Тогда увид4вь бЬгь своихь, 

Луна стыдилась сраму ихь, , , , 

И вь мракь лице, з ардъвш ись, скрыла. > 

Летаеть слава въ тьм'Ь ночной, 

Звучить во всЬхъ земляхь трубой, 
**^ Коль Росская ужасна сила. 

:. . . ■ 

15. 

Вливаясь въ Поить, Дунай реветь, 
И Россовъ плеску отв'Ьщаетъ; 



;.' 
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>^иУ^ Ярясь волнами Турка льетъ. 

Что стыдъ свой за него скрываетъ. 
(р *^5 Онъ рнщетъ какъ пронзенный зв-Ьрь, 4^ 
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и чает'зь, что уже теперь ^> 
Въ последней разъ зан осить н огу. 
И что земля его носить 
Не хочетъ, что не могъ покрыть: 
^^^ Смущаетъ мракъ и страхъ дорогу. 

16. 
Гд-Ь нын-Ь похвальба твоя? 

Гд-Ь дерзость? гд4 въ бою упорство? 

Гд4 злость на сЬверны края? 

Стамбулъ, гд* нашихъ войскъ презорство? 
155 Ты лишь своимъ всл'Ьлъ ступить, 

Насъ тотъ часъ чаялъ победить; 

Янычаръ*) твой свил^по злится, 

Какъ Тигръ на Росск1й полкъ скакалъ. 

Но что? внезапно мертвъ упалъ, 
^^^ Въ крови своей пронзенъ залился. 

17. 
Ц-Ьлуйте ногу ту въ слезахъ, 

Что васъ, Агаряне, попрала, 

ЦЬлуйте руку, что вамъ страхъ 
165 Мечемъ кровавымъ показала. 

Великой Анны грозной взоръ 

Отраду дать просящимъ скоръ; 

По страшной тучи воссхяетъ, 

Къ себ^^ повинность вашу зря. 

Къ своимъ любовш горя, 
^''^ Вамъ казнь и милость обйщаетъ. 

18. 
Златой уже денницы перстъ 
ЗавЬсу св-Ьта вскрылъ съ зв-Ьздами; 



^ л. ^•*- 



*) Турецкая пехота. 
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Отъ встока скачетъ по сту верст7>, 
Пуская искры конь ноздрями. 

*75 Лицемъ С1яетъ Фебъ ^ на тоыъ. 
Онъ пламенннмъ потрясъ верхомъ; 
Преславно д'Ьло зря, дивится: 
Я мало таковыхъ видалъ 
ПобЬдъ, коль долго я блисталъ, 

*®^ Коль долго кругъ вЬковъ катится. 

19. 

Какъ въ клубъ ЗМ1Я себя крутитъ, 
Шипитъ, подъ камень жало кроетъ, 
Орелъ когда шумя летитъ, 
И тамъ паритъ, гдй вЬтрь не воетъ; 

*^5 Превыше молшй, бурь, снЬгонъ, 
Зв^^рей онъ видитъ, рыбъ, гадовъ. 
Предъ Росской такъ дрожитъ Орлицей, 
Стйсняеть внутрь Хотинъ своихъ. 
Но что? въ стЬнахъ ли можетъ сихъ 

*®^ Предъ сильной устоять Царицей? 

20. 

Кто скоро толь тебя, Калчакъ, ^) 
Учитъ Росййской вдаться власти. 
Ключи вручить въ подданства знакъ, 
И большей избежать напасти? 

*®5 Правдивой Аннинъ гн^въ велитъ, 
Что падшихъ передъ ней щадитъ. 
Ея взошли и тамъ оливы, 
Гдй Вислы токъ, гдЬ славный РенъЗ), 
Мечемъ противникъ гд^^ смиренъ, 

200 Извергли" духъ серца кичливы. 



^о^л .^ 



— ' / 



IV I- 



I /■ . 



*) Фебъ — у грековъ богъ соднца, "кА^щк по пебу въ кодесниц'Ь. 
') Иыя турецкаго султана^ поб'Ьжденваго русскими. 
^) Т. е. Гейнъ. 
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21. 

О какъ красуются м4ста, 

Что иго лютое збросили, 

И что на Туркахъ тягота, 

Которую отъ нихъ носили; 
2^^ И варварсюя руки тй, 

Что ихъ держали въ тйснот*, 

Въ полонъ уже несутъ бковы; 

Что ноги узами звучатъ, 

Которн для отгнанья стадъ 
210 Чу^и ПОЛЯ топтать готовы. 

22. 

Не вся твоя тутъ, Порта, казнь, 

Не такъ тебя смирять достойно. 

Но большу нанести боязнь, 

Что жить намъ не дала спокойно. 
2*^ Еще высокихъ мыслей страсть 

Претитъ теб* предъ Анной пасть? 

Гд'Ь можешь ты отъ ней укрыться? 

Дамаскъ, Каиръ, Алеппъ згоритъ; 

Обставятъ Росскимъ флотомъ Критъ; 
^20 Евфратъ въ твоей крови смутится. 

23. 

Чинитъ премину что во всемъ? 
Что очи блескомъ проницаетъ? 
Чист'Ьйшимъ съ неба что лучемт» 
И дневну ясность превышаетъ? 

225 Героевъ слышу веселъ кликъ! 
Од'Ьянъ въ славу Аннпнъ ликъ 
Надъ зв4здны в-Ьчность взносить круги; 
И правда взявъ перо злато, 
Въ нетлЬиной книги пишетъ то, 

23^ Велики коль Ея заслуги. 
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24. 

ВИТ1ЙСТВ0, Пиндаръ *), устъ твояхъ 

Тяжчаебъ 0ивы обвинили; 

За т'Ьмъ, что о ноб'Ьдахъ сихъ 

Онибъ громчае возгласили, 
23^ Какъ прежде о красЬ Авинъ: 

Росс1я какъ прекрасный кринъ 

Цв-Ьтеть подъ Анниной державой. 

Въ Китайскихъ чтутъ Ее стЬнахъ, 

И свйтъ во всЬхъ своихъ концахъ 
^^^ Исполненъ храбрыхъ Россовъ славой. 

25. 

Россгя, коль щастлива ты 
Подъ сильнымъ Аннинымъ Покровомъ! 
Как1я видишь красоты 
При семъ торжествованьи новонъ! 

2^5 Военныхъ нестрашися б-Ьдъ: 
Б-Ьжитъ оттуду бранный вредъ, 
Народъ гд4 Анну прославляетъ. 
Пусть злобна зависть ядъ свой льетъ, 
Пусть свой язнкъ, ярясь, грызетъ; 

250 То наша радость презираетъ. 

26. 

Казацкихъ ноль задн-Ьстрской тать 2), 
Разбитъ, прогнанъ, какъ прахъ разв-Ьянъ. 
Несм'Ьетъ больше ужъ топтать, 
Съ пшеницой гдЬ покой насйянъ, 
^^^ Безбедно ^Ьдетъ въ путь купецъ, 
И видитъ край волнамъ пловецъ, 
Ни гд'Ь не знааъ плывя, препятства. 
Красуется веЖ1Шь и налъ; 



*) Знаменитый греческ1Й подтъ-лирикъ . 

') Т. е. воръ, грабквш1& кавал,11\& \10&я ^*^ ^^^^т^<^жч.« 



.■■л 
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ЛСить хочетъ в4къ, кто въ гробъ желалъ: 
2^ Влекутъ къ тому торжествъ изрядства. 

27. 
Пастухъ стада гоняетъ въ лугъ, 

И лйсомъ безъ боязни ходитъ; 

Прцшедъ, оведъ пасетъ гдй другъ, 

Съ ндлъ п'Ьсню новую заводитъ. 
2в5 Салдатску храбрость хвалитъ въ ней, 

И ясизни часть блажитъ своей, 

И в'Ьчно тишины желаетъ 

М'Ьстаыъ, гд-Ь толь спокойно спитъ; 

И Ту, что отъ враговъ хранитъ, 
270 Простымъ усердьемъ прославляетъ. 

28. 
• Любовь Росс1И, страхъ враговъ. 

Страны полночной Героиня, 

Седш! пространныхъ морь бреговъ 

Надежда, радость и Богиня, 
2^5 Велика Анна, Ты добротъ 

Схяешь свЬтомъ и щедротъ: 

Прости, что рабъ твой къ громкой славЬ, 

Звучитъ что крепость силъ Твоихъ, 

Придать дерзнулъ не красной стихъ 
2«о Втэ подданства знакъ Твоей держав-Ь. 

3) Вечернее раз]|[ншлен1е о Бож1емъ величеств'Ь^ при 
случать великаго с^Ьвернаго С1ЯН1Я^). 

1743. 
1. 
Лице свое скрнваетъ день, 
Поля покрыла влажна ночь, 

М По зам^чан11) акад. Пекарскато, ода эта — одво изъ немногихъ 
вполне; самобнтныхъ стихотворев!!! Ломоносова и справедливо считается 
однимъ изъ лучшихъ въ этомъ род'Ь произведев1Й вашего писателя, са- 
мнмъ блестдщимъ его стихотворен1емъ. 
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Взошла на горн чорна т-Ьих», 
Лучи отъ насъ прогнала прочь. 
^ Открылась бездна зв'Ьздъ полна; 
Зв'Ьздамъ числа нйтъ, бездн* дна. 

2. 

Песчинка какъ въ норских'Е) волнахъ, 
Еакъ мала искра въ в'Ёчномъ льд'Ь, 
Какъ въ сильномъ щхр*]^ тонкШ прахъ, 
*^ Въ свирЬпомъ какъ перо огн4, 
Какъ перстъ между эысокихъ горъ, 
Такъ гибнетъ въ ней мой умъ и взоръ. 

3. 

Уста премудрыхъ намъ гласятъ: 
Тамъ разныхъ множество св4товъ, 
^^ Несчетны солнца тамъ горятъ, 
Народы тамъ и кругъ в^ковъ: 
Для общей славы бож^^отва , 
Тамъ таже сила естества. 

Но гд-Ьжъ, натура, твой законъ? 
20 Съ полночныхъ странъ встаетъ заря! 
Не солнце ль ставитъ тамъ свой тронъ? 
Не льдисты ль мещутъ огнь зюря? 
Се. хладный пламень насъ покрылъ! 
Се въ ночь на землю ден^ вступилъ! 

5. 

25 О вы, которыхъ быстрей зракъ 

Пронзаетъ въ книгу в'Ьчныхъ правъ, 

Которымъ малый веп^и знакъ 

Являетъ естества уставъ, 

Вы знаете пути планетъ, 
30 Скажите, что нашъ умъ мятетъ? 

гус. кл. пивл. — вып. X. 



18 — 



6. 



Чтб зыблетъ ясный ночьр лучь? 
Чтб тошай пламень въ твердь разитъ? 
Еакъ Ы0ЛН1Я безъ грозныхъ тучь 
Стремится отъ земли въ Зенитъ? 
^^ Еакъ можетъ быть, чтобъ мерзлой паръ 
Среди зимы раждалъ пожаръ? 

7. 

Тамъ споритъ жирна мгла съ водой; 
Иль солнечны лучи блестятъ, 
Склонясь сквозь воздухъ къ намъ густой; 
^^ Иль тучныхъ горъ верьхи горятъ; 
Иль въ мор4 дуть престалъ Зефиръ, 
И гладки волны бьютъ въ Ефиръ. 

8. 

Сомн'Ьшй полонъ вашъ отв'Ьтъ, 
О томъ, что окрестъ ближнихъ м4ст7>. 
Скажитежь, коль пространенъ св-бть? 
И что малМшихъ дал'6 зв^^дъ? 
Несв-Ьдомъ тварей вамъ конецъ? 
Ктожь знаетъ, коль великъ Творецъ? 

4) Утреннее размышленхе о Бож1е]|[ъ велнчеств'Ь. 

1743. 

1. 

Уже прекрасное светило 
Простерло блескъ свой по земли, 
И Бож1Я д^ла открыло: 
Мой духъ, съ весел1емъ внемли; 
^ Чудяся яснымъ толь лучамъ. 
Представь, каковъ Зиждитель самъ! 
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2. 

Когда бы смертнымъ толь высоко 
Возможно было возлетЬть, , 
Чтобъ къ солнцу бренно наше око 
*^ Могло приближившись возр4ть; 
Тогдабъ со всЬхъ открылся странъ 
ГорящШ в^чно Океанъ. 

3. 

Тамъ огненны валы стремятся 
И не находятъ береговъ, 
*^ Тамъ вихри пламенны крутятся 
Борющись множество в-Ьковъ; 
Тамъ камни, какъ вода, кипятъ, 
Горящи тамъ дожди шумятъ. 

4. 

С1Я ужасная громада 
^ Какъ искра предъ Тобой одна. 
О коль пресв'Ьтлая лампада, 
Тобою, Боже, возжжена. 
Для нашихъ повседневныхъ д'Ьлъ, 
Что Ты творить намъ повел'Ьлъ! 

5. 

^ Отъ мрачной ночи свободились 

Поля, бугры, моря и л'Ьсъ, 

И взору нашему открылись 

Исполненны Твоихъ чудесъ. 

Тамъ всякая взываетъ плоть: 
^^ Великъ Зиждитель нашъ Господь! 

6. 

Светило дневное блистаетъ 
Лишь только на поверхность т-Ьлъ; 
Но взоръ Твой въ бездну проницаетъ, 
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Не зная никакихъ пред'Ьлъ. 
^ Отъ св'Ьтлости Твоихъ очей 

а 

Нется радость твари всей. 

7. 

Творецъ, покрытому мнй тмою, 
Простри премудрости лучи, 
И что угодно предъ Тобою 
^^ Всегда творити научи. 
И на Твою взирая тварь 
Хвалить Тебя, безсмертннй Царь. 

5) ОДА 

НА ДЕНЬ В0СШЕСТВ1Я НА ВСЕР0СС1ЙСК1Й ПРЕСТОЛЪ Ея ВеЛИЧЕСТВ А ^ 

Государыни Императрицы Елисаветы Петровны, 1747 года*). 

1. 

Царей и царствъ земныхъ отрада. 

Возлюбленная тишина 2), 

Блаженство селъ, градовъ ограда, 

Коль ты полезна и красна! 
^ Вокругъ тебя цв-Ьтн пестр4ютъ 

И класы на поляхъ желт-Ьють; 

Сокровищъ полны корабли 

Дерзаютъ въ море за тобою; 

Ты сыплешь ш;едрою рукою 
*® Твое богатство по земли. 



*) Ода названа радостныиъ и благо дарственншгь приношешемъ русскихъ 
музъ, подъ которыиъ Ломоносовъ разум-Ьеть Акаденш Наукъ, основанную 
по мысли Петра Великаго, открытую при Екатерине I, оживленную и 
возстановленную при Ёлисавет^ Петровн'Ь. По мн^н1ю Мерзлякова, высокое 
достоинство этоЁ оды заключается въ томъ^ что въ ней «дышетъ небесная 
страсть къ наукамъ». 

') Миръ, водворенный Ёлисаветой Петровной посл'Ь продолжитель- 
ныхъ войнъ. 
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2. 



Великое св-Ьтило мхру, 

Блистая съ в'Ьчяой высоты 

На бисеръ, злато и порфиру, 

На вс^^ земныя красоты, 
*^ Во всЬ страны свой взоръ возводйтъ; 

Но краше въ св-Ьт* не находить 

Блисаветы и тебя. 

Ты, крон* Той, всего превыше; 

Но духъ ея зефира тише, 
^ И зракъ прхятнЬе Рая. 

3. 

Когда на тронъ Она вступила, 
Еакъ Вышшй подалъ ей в']^нецъ, 
Тебя въ Росс1Ю возвратила, 
Войн'Ё поставила конецъ; 

25 Тебя пр1явъ облобызала: 

Мн-Ь полно т'Ьхъ поб'Ьдъ, сказала, 
Для коихъ крови льется токъ. 
ЯРоссовъ счастьемъ услаждаюсь, 
Я ихъ спокойствомъ не меняюсь 

^^ На ц-блый запад ъ и востокъ. 

4. 

Божественнымъ устамъ приличенъ, 
Монархиня, сей кротк1й гласъ. 
О коль достойно возвеличенъ 
Сей день и тотъ блаженный часъ, 

35 Когда отъ радостной прем-Ьны 
Петровы возвышали ст^^ны 
До зв'Ьздъ плескаше и кликъ! 
Когда Ты крестъ несла рукою 
И на престолъ взвела съ Собою 

*о Добротъ Твоихъ прекрасный ликъ! 



9 



— 22 — 

5. 

Чтобъ слову съ оными сравняться, 

Достатокъ силы нашей малъ; 

Но мы не можемъ удержаться 

Отъ п-Ьтя Твоихъ похвал ъ: 
^^ Твои щедроты ободрлютъ 

Нашъ духъ и къ б-Ьгу устремляютъ, 

Какъ въ понтъ пловца способный в-Ьтръ 

Чрезъ яры волны порываетъ; 

Онъ брегъ съ весельемъ оставляетъ; 
^^ Л4титъ корма межъ водныхъ н4дръ. 

6. 
Молчите, пламенные звуки, 

И колебать престаньте св-Ьтъ: 

Зд'Ьсь въ мир% расширять науки 

Изволила Елисаветъ. 
^^ Вы, наглы вихри, не дерзайте 

Рев'Ьть, но кротко разглашайте 

Прекрасны наши времена. 

Въ безмолв1и внимай вселенна: 

Се хоп1;етъ лира восхищенна 
^^ Гласить велики имена. 

7 
Ужасный чудными д'Ьлами 

Зиждитель мира искони. 

Своими положидъ судьбами 

Себя прославить въ наши дни; 
^^ Послалъ въ Росс1Ю Челов-Ька, 

Каковъ не слыханъ былъ отъ в-Ька *). 

Сквозь всЬ препятства Онъ вознесъ 

Главу победами в-Ьичанну, 

Росс1Ю варварствомъ попранну 
7^ Съ собой возвысилъ до небесъ. 



') Петръ Вел1к1й. 
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8. 

Въ поляхъ кровавнхъ Марсъ страшился, 

Свой мечь въ Петровыхъ зря рукахъ, 

И съ трепетомъ Нептунъ чюдился, 

Взирая на РоссШскШ флагъ. 
^^ Въ ст'Ьнйхъ внезапно укрЪпленна 

И здашяни окруженна, 

Сомн'Ьнная О Нева рекла: 

Или я нын'Ь позабылась 

И съ онаго пути склонилась, 
^^ Которымъ прежде я текла? 

9. 

Тогда божественны науки 

Чрезъ горы, рЬки и моря, 

Въ Росс1ю простирали руки, 

Къ сему Монарху говоря: 
®5 Мы съ крайнимъ тщанхемъ готовы 

Подать въ Росс1йском1> род* новы 

ЧистЬйшаго ума плоды. 

Монархъ къ Себ'Ь ихъ призываетъ; 

Уже Росс1Я ожидаетъ 
®^ Полезны видеть ихъ труды. 

10. 

Но ахъ! жестокая судьбина! 
Бессмерт1Я достойный Мужъ, 
Блаженства нашего Причина, 
Къ несносной скорби нашихъ душъ, 
®5 Завистливымъ отторженъ рокомъ 
Насъ въ плачЬ погрузи лъ глубокомъ! 
Внушивъ 2) рыдан1й нашихъ слухъ, 
Верьхи Парнасски восстенали, 



*) Недоум'Ьвающая. 
^) Услышавъ. 



1. 
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И Музы воплемъ провожжали 
*оо Въ небесну дверь пресв-Ьтлый Духъ. 

11. 

Въ толикой праведной печали 
Сомн-Ьиный ихъ шатался путь, 
И ток^о шествуя жрлали 
На гробъ и на д^ла взглянуть. 

^^^ Но кроткая Екатерина, 
Отрада по Петр* едина, 
. Прхемлетъ щедрой ихъ рукой. 
Ахъ, естьлибъ жизнь Ея продлилась, 
Давнобъ Секвана*) постыдилась 

**<^ Съ своимъ искусствомъ предъ Невой. 

12. 

Какая светлость окружаетъ 
Въ толикой горести Парнассъ? 
О коль согласно тамъ бряцаетъ 
Пр1ятныхъ струнъ сладчайш1й глас7>! 

1*5 ВсЬ холмы покрнваютъ лики, 
Въ долинахъ раздаются клики: 
Великая Петрова Дп1,ерь ^). 
Щедроты Отчи превышаетъ, 
Довольство Музъ усугубдяетъ, 

**^ Й къ ш,астью отверзаетъ дверь. 

13. 

Великой похвалы достоинъ. 
Когда число своихъ поб-Ьдъ 
Сравнить сраженьямъ можетъ воинъ, 
И въ по л 4 весь свой в-Ькъ живетъ; 
^25 Но ратники ему подвластны 



I 



*) Древнее римское назваше р. Сены, приведенное вм. Парижа, какъ 
Нева вм. Петербурга. 
') Ёлисавета Петровна. 
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Всегда хвалы его причастны, 
И шумъ въ полкахъ со всЬхъ сторонъ 
Звучащу славу заглушаетъ, 
И грому трубъ ея н'Ьшаетъ 
*зо Плачевный поб'Ьжденныхъ стонъ. 

14. 
С1Я Теб^ единой слава, 

Монархиня, принадлежнтъ. 

Пространная Твоя держава 

О какъ Теб'Ь благодарить! 
*з^ Воззри на горы превысоки, 

Воззри въ поля Твои широки, 

Гд* Волга, Днйпръ, гд* Обь течетъ; 

Богатство въ оныхъ потаенно 

Наукой будетъ откровенно, 
140 11x0 щедростью Твоей цв4тетъ. 

15. 
Толикое земель пространство 

Когда Всевып1Н1й поручилъ 

Тебй въ щастливое подданство, 

Тогда сокровища открылъ, 
^^^ Какими хвалится Инд1я; 

Но требуетъ къ тому Росс1я 

Искусствомъ утвержденныхъ рукъ. 

Схе злату очиститъ жилу, 

Почувствуютъ и камни силу 
^^^ Тобой восставленныхъ наукъ *)• 

16. 
Хотя всегдашними сн']^гами 
Покрыта сЬверна страна, 
Гд^^ мерзлыми борей крилами 
Твои взв'1^ваетъ знамена; 



') Намекъ на пеобходимость разоипя горныхъ наукъ и металлурпи. 
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*^5 Нр Богъ межъ льдистыми горами 

Великъ своими чудесами: 

Тамъ Лена чистою водой, ^ 

Какъ Нилъ народы нападетъ ^ 

И бреги наконецъ теряетъ, 
*в^ Сравнившись морю широтой. 

17. 
Коль многи смертнымъ неизв'Ьстны 

Творитъ натура чудеса, 

Гд-Ь густостью животнымъ т-Ьсны, 

Стоять глубоше л4са, 
165 Гд-ь въ роскош* прохладныхъ т-Ьней >/) 

На пасств^ скачуп1;ихъ еленей 

Ловяш;ихъ крикъ не устрашалъ, > ) 

Охотникъ гд* не мЬтилъ лукомъ, 

С'Ькирнымъ зёмлед'Ьлецъ стукомъ 
*7® Поюп1;ихъ птицъ не разгонялъ. 

18. 

Широкое открыто поле, 

Гд-Ь Музамъ путь свой простирать! 

Твоей великодушной вол* 

Что можемъ за схе воздать? 
*^5 Мы даръ Твой до небесъ прославимъ, 

И знакъ ш.едротъ Твоихъ поставимъ, 

Гд* солнца всходъ и гдй Амуръ 

Въ зеленыхъ берегахъ крутится, 

Желая паки возвратиться 
180 Вт, Твою державу отъ Манжуръ. 

19. 
Сс мрачной в-Ьчности запону *) 
Надежда отверзаетъ намъ! 
Гд-Ь н^тъ ни правилъ ни закону, 

*) Завесу. 
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Премудрость тамо зиждетъ хранъ! 

*85 Нев^^жество предъ ней блйдн'Ьетъ. 
Тамъ влажная стезя б^^^етъ 
На встокъ пловущихъ кораблей; 
Колумбъ Росс1йск1й черезъ воды 
Сп'Ёшитъ въ нев^^домы народы 

***^ Сказать о щедрости Твоей *). 

20. 

Тань тьмою острововъ посЬянъ, 
Р-Ькй подобенъ Океанъ; 
Небесной синевой од'Ьянъ 
Павлина посрамляетъ вранъ. 

*^* Тамъ тучи разныхъ птицъ летаготъ, 
Что пестротою превышаютъ 
Одежду н^^жныя весны, 
Питаясь въ рощахъ ароматныхъ, 
И плавая въ струяхъ пр1ятныхъ, 

2^^ Не знаютъ стропя зимы. 

21. 

И се Минерва ^) ударяетъ 
В7> верьхи Рифейски ^) копхемъ, 
Сребро и злато истекаетъ 
Во всемъ насл'Ьдхи Твоемъ. 
205 п лу тонъ ^) въ рассЬлинахъ мятется , 
Что Россамъ въ руки предается 
Драгой его металлъ изъ горъ, 



*) Росс1йск1й Колумбъ — русск1й мореплаватель Берингъ, открывш1н между 
Аз1ей и Америкой проливъ, названный его именемъ. Строфы эти, по ело- 
вамъ Галахова, точно предрекаютъ будущую славу русскаго мореплавашя. 

^) Богиня мудрости у др. римлянъ, подъ которой поэтъ разум4етъ 
Ёлнсавету Петровну. 

^) Рифей — древнее назван1е Уральсвихъ горъ. 

^) Богъ ада у др. гревовъ, м'Ьстопребыванхе котораго въ глубине 
земли. 
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Которой тамъ натура скрыла; 

Отъ блеску дневнаго св-Ьтила 

2*^ Свир-Ьпый отвращаетъ взоръ. 

22. 
О вы^ которнхъ ожидаетъ 
Отечество отъ нЬдръ своихъ, 
И видеть таковыхъ желаетъ, 
Какихъ зоветъ отъ странъ чужихъ, 

2*5 о ваши дни благословенны! 
Дерзайте нын* ободренны 
Раченьемъ вашимъ показать, 
Что можетъ собственныхъ Платоновъ *) 
И быстрнхъ разумомъ Невтоновъ ^) 

220 Росс1йская земля раж дать. 

23. 

Науки юношей питаютъ, 
Отраду старымъ подаютъ, 
Въ ш,астливой жизни украшаютъ, 
Въ неш,астный случай берегутъ; 

225 Въ домашнихъ трудностяхъ ут-Ьха 
И въ дальнихъ странствахъ не пом-Ьха. 
Науки пользуютъ везд-Ь, 
Среди народовъ и въ пустын-Ь, 
Въ градскомъ шуму и наедине, 

230 Въ поко* сладки и въ труд 4. 

24. 
Теб4, о милости Источникъ, 
О Ангелъ мирнБс^ъ нашихъ л'Ьтъ! 
Всевыгашй на того помощникъ, 
Кто гордостью своей дерзнетъ, 
235 Завидя нашему покою, 



*) Знаменитый греческШ философъ (429—347 до Р. X.). 
^) Зван. анг11Ёск1& астрононъ (1643 — 1727). 
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Противъ Тебя восстать войною; 
Тебя Зиждитель сохранить 
Во всЬхъ путяхъ беспреткновенну 
И жизнь Твою благословенну 
240 Съ числомъ щедротъ Твоихъ сравнить. 

6) КЪ МУЗ'Б. 

(ИЗЪ ГОРАЦМ). 

1747. 

Я знакъ бессмертья себй воздвигнулъ 

Превыше пирамидъ и кр']Ьпче м^ди, 

Что. бурный Аквилонъ сотр-Ьть не можетъ; 

Ни множество в^ковъ, ни 4дка древность. 
^ Не вовсе я умру; но смерть оставить 

Велику часть мою, какь жизнь скончаю. 

Я буду возрастать повсюду славой, 

Пока велики Римъ влад-Ьеть св-Ьтомъ. 

Гд* быстрыми шумить струями Авфидъ, 
*^ Гд-Ь Давлусъ царствоваль вь простомь народ^Ь, 

Отечество мое молчать не будеть, 

Что мн-Ь беззнатной родь препятствомь не быль, 

Чтобь внесть вь Италш стихи Еольски, 

И перьвому зв'Ьн^ть Алцейской Лирой. 
*^ Взгордися праведной заслугой муза, 

И ув-Ьнчай главу ДельфКйскимь лавромь. 

7) ОДА 

На день В0СШЕСТВ1Я НА ПРЕСТОЛЬ Ея Величества, Государыни 
Императрицы Елисаветы Петровны, 1748 года. 

1. 

Заря багряною рукою 
Оть утреннихь спокойныхь водь 
Выводить сь солнцемь за собою 
Твоей державы новый годь. 



— 30 — 

^ Благословенное начало 
ТебЬ, Богиня, В0СС1ЯЛ0. 
И нашихъ искренность сердецъ 
Предъ трономъ Вышняго пнлаетъ, 
Да щастхемъ Твоимъ в-Ьнчаетъ 

*о Его средину и'конецъ. 

2. 

Да движутся св-Ьтила стройно 
Въ предписанныхъ себ-Ь кругахъ, 
И р-Ьки да текутъ спокойно 
Въ Теб-Ь послуншыхъ берегахъ; 

*5 Вражда и злость да истребится, 
И огнь и мечь да удалится 
Отъ странъ Твоихъ и всякхй вредъ; 
Весна да рассмеется нйжно, 
И ратай въ нивахъ безмятежно 

^^ Сторичный плодъ да соберетъ. 

3. 

Съ способными в-Ьтрами споря, 
Терзать да не дерзнетъ Борей, 
Покрытаго судами моря 
Пловущими къ земли Твоей. 

2^ Да всЬхъ глубок1й миръ питаетъ; 
Жел-Ьзо браней да не знаетъ, 
Служа въ труд4 безмолвныхъ селъ. 
Да злобна зависть постыдится, 
И славЬ св^тъ да удивится 

3^ Твоихъ великодушныхъ д-Ьлъ. 

4. 

Священны да хранятъ уставы 
И правду на суд* судьи, 
И время Твоея державы 
Да ублажатъ раби Твои. 
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3* СосЬды да блюдутъ союэп; 

И вамъ, возлюбленныя Музы. 

За горьки слезы и за страхъ, 

За грозно время и плачевно, 

Да будетъ радость повсядневно, 
*^ При Невскихъ обновясь струяхъ. 

5. 

Годину ту *) воспоминая, 

Среди ут4хъ мятется умъ! 

Еще крутится мгла густая. 

Еще наноситъ страшный шумъ! 
^^ Тамъ буря искры завиваетъ, 

И алчный пламень пожираетъ 

Минервинъ съ громкимъ трескомъ храмъ! 

Какъ м^дь въ горнил'Ь, небо рдится! 

Богатство разума стремится 
^ На ннзъ къ трепещущимъ ногамъ. 

6. 

Дражайши Музы, отложите 

Взводить на мысль печали т'Ьнь; 

Веселымъ гласомъ возгремите, 

И пойте сей велик1й день, 
^ Когда въ Отеческой корон-Ь 

Блеснула на Россхйскомъ трон'Ь 

Ясн'Ье дня Елисаветъ; 

Какъ ночь на полдень прем'Ьнилась, 

Какъ осень намъ съ весной сравнилась 
^ И тьма произвела намъ св'Ьтъ. 

7. 

Въ луга усы панны цв-Ьтами 
Царица трудолюбныхъ пчелъ, 



*) Царствоваше Анны 1оанновны. 
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Блестящими шумя крилами 
Летитъ между прохладныхъ селъ; 

65 Стекается оставивъ розы 
И сотомъ напоённы лозы 
Со тщанхемъ отвсюду рой, 
Свою Царицу окружаетъ 
И т4сно въ сл-Ьдъ ея л^Ьтаетъ 

70 Усердхемъ вперенный строй. 

8. 
Подобнымъ жаромъ воспаленный 

Стекался здЬсь Росс1йск1й родъ, 

И радосТ1ю восхищенный 

Т-Ьснясь взиралъ на Твой приходъ. 
75 Младенцы купно съ сединою 

Спешили сл-Ьдомъ за Тобою. 

Тогда велик1й градъ Петровъ 

Въ едину стогну уместился, 

Тогда и вйтръ остановился 
^0 И плескъ взноси л ъ до облаковъ. 

9. 
Тогда во вс4 пред-блы Св^Ьта 
Какъ М0ЛН1Я достигнулъ слухъ, 
Что царству етъ Елисавета, 
Петровъ въ Себ'Ь им'Ья духъ. 

^5 Тогда нестройные сос4ды *) 
Отчаялись своей победы, 
И въ мысли отступили вспять. 
Монархиня, кто Россовъ знаетъ, 
И ревность ихъ къ Теб* внимаетъ, 

^ Помыслить ли противу стать? 

10 
Что Марсъ кровавый не дерзаетъ 
Руки своей простерти къ намъ, 



') Относится къ Швец1и съ ея борьбою политическихъ парпй. 
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Твои онъ силы почитаетъ 

И власть подобну небесамъ. 
в5 Левъ нын^ токмо зритъ ограду, 

Чемъ путь ему пресЬченъ к^» стаду. 

Но море нашей тишины 

Уже пределы превосходитъ, 

Своимъ избыткомъ миръ наводитъ, 
^^ Разлившись въ западны страны. 

11. 

Европа утомленна въ брани, 
Изъ пламени поднявъ главу, 
Еъ Теб^^ свои простерла длани 
Сквозь дымъ куреше и мглу. 

*о5 Твоя кротчайшая природа, 

Чемъ для блаженства смертныхъ рода, 
ВсевышнШ нашъ украсилъ в^къ, 
Склонилась для ея заш;иты, 
И мечь Твой лаврами обвитый 

^*^ Необнаженъ войну пресйкъ*). 

12. 

Европа и весь миръ свид'Ьтель, 

Народовъ разныхъ милюнъ, 

Колика ньш'Ь Доброд'Ьтель 

Р0СС1ЙСК1Й украшаетъ тронъ. 
**^ О какъ С1е насъ услаждаетъ. 

Что вся вселенна возвышаетъ, 

Монархиня, Твои д-киа! 

Народовъ Твоея державы 

Различна р'Ьчь, одежда, нравы, 
*2^ Но всЬхъ согласна похвала. 



*) Намекъ на Ахевск1Й миръ, заключенный^ благодаря вмешательству 
Росс1и. 

Р70. и. вивл. — вып. X. ^ 
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13. 



ЁдинЕшъ гласомъ вс^^ взываемъ, 

Что Ты Защитница и Мать, 

Твои доброты исчисляемъ; 

Но вс']^хъ не можемъ описать. 
*^ Когда щедроты п-бть стремимся, 

Безгласны красот* чудимся. 

Поб-Ьдыль славить мысль течетъ, 

Какъ пали Готеы *) предъ Тобою? 

Но больше мирной Ты рукою 
*зо Пространный удивила св4тъ. 

14. 

Весьма необычайно дФло, 

Чтобъ вс4ми кто дарами цвЬлъ: 

Тотъ крепкое имйеть т4ло; 

Но слабъ въ немъ духъ и умъ не зр-Ьлъ. 
*35 Въ другомъ блистаетъ умъ небесный, 

Но домъ себ-Ь им-Ьетъ т'Ьсный, 

и духу силъ не достаетъ. 

Иной прославился войною; 

Но жизнью миръ норочит7> злою, 
*^® и самъ съ собой войну ведетъ. 

15. 

Тебя, Богиня, возвыгааютъ 
Души и т'Ёл а красоты. 
Что въ многихъ разделясь блистаютъ. 
Едина ВС* имеешь Ты. 
^^^ Мы видимъ, что въ Теб4 единой 
Белик1й Петръ съ Екатериной 
Къ блаженству нашему живетъ. 

М Шведы. 
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Похвалъ пучина отворилась, 
Смущенна мысль остановилась, 
*^® И словъ къ тому достатка н-бть. 

16. 

Однако духъ еще стремится, 
Еще кипитъ сердечный жаръ, 
И ревность умолчать стыдится: 
О Муза, усугубь твой даръ, 

*5^ Гласи со мной въ концы земння, 
Коль нын^^ радостна Росс1я! 
Она коснувпшсь облаковъ. 
Конца не зритъ своей державы 
Гремящей насыщенна славы 

*^ Покоится среди луговъ. 

17. 

Въ поляхъ исполненныхъ плодами, 
Гд-Ь Волга, Днйпръ, Нева и Донъ 
Своими чистыми струями 
Шумя стадамъ наводятъ сонъ, 

1в5 СЬдитъ и ноги простираетъ 

На степь, гд-Ь Хиновъ *) отд^Ьляетъ 
Пространная ст'Ьна отъ насъ; 
Веселый взоръ свой обращаетъ 
И вкругъ довольства исчисляетъ, 

*^^ Возлегши лактемъ на Кавкасъ. 

18. 

Се нашею, рекла, рукою 
Лежитъ поверженный Азовъ; 
Рушитель нашего покою 
Огнемъ казненъ среди валовъ. 
*^5 Се знойные Иркански бреги ^, 



^) Китайцевъ. 

') Берега Касп1йсваго иоря. 
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*^ Нр Богъ межъ льдистыми горами 

Великъ своими чудесами: 

Тамъ Лена чистою водой, 

Какъ Нилъ народы нападетъ 

И бреги наконецъ теряетъ, 
*^® Сравнившись морю широтой. 

17. 
Коль многи смертнымъ неизвестны 
Творить натура чудеса, 
Гд4 густостью животнымъ т4сны, 
Стоять глубоше л4са, 

^^ Гд-Ь въ роскоши прохладныхь т-Ьней 
На пасствЪ скачупщхь еленей 
Ловящихь крикь не устрашаль, 
Охотникъ гд4 не м^тилъ лукомь, 
С'Ькирнымь зёмлед'кхецъ стукомь 

*7<^ Поюш;ихъ птиць не разгонялъ. 

18. 

Широкое открыто поле, 

Гд4 Музамъ путь свой простирать! 

Твоей великодушной вол^^ 

Что можемь за С1е воздать? 
*^^ Мы дарь Твой до небесъ прославимь, 

И знакъ ш.едротъ Твоихь поставимъ, 

Гд-Ь солнца всходъ и гд-Ь Амуръ 

Въ зеленыхъ берегахь крутится, 

Желая паки возвратиться 
180 Въ Твою державу оть Манжуръ. 

19. 
Сс мрачной вечности запону О 
Надежда отверзаетъ намъ! 
Гд'Ь н'Ьть ни правилъ ни закону, 

*) Завесу. 



V» 






— 28 — 

Которой тамъ натура скрыла; 

Отъ блеску дневнаго св-Ьтила 

2*0 Свир-Ьпый отвращаетъ взоръ. 

22. 
О вы^ которнхъ ожидаетъ 
Отечество отъ н-Ьдръ своихъ, 
И видеть таковыхъ желаетъ, 
Какихъ зоветъ отъ странъ чужихъ, 

2*5 о ваши дни благословенны! 
Дерзайте нын'Ь ободренны 
Раченьемъ вашимъ показать, 
Что можетъ собственныхъ Платоновъ *) 
И быстрыхъ разумомъ Невтоновъ 2) 

220 Росс1йская земля раж дать. 

23. 

Науки юношей питаютъ, 
Отраду старымъ подаютъ, 
Въ ш,астливой жизни украшаютъ^ 
Въ нещастный случай берегутъ; 

225 Въ домашнихъ трудностяхъ ут'Ьха 
И въ дальнихъ странствахъ не пом-Ьха. 
Науки пользуютъ везд*, 
Среди народовъ и въ пустын-Ь, 
Въ градскомъ шуму и наедин-Ь, 

230 Въ поко-Ь сладки и въ труд 4. 

24. 
Теб4, о милости Источникъ, 
О Ангелъ мирнщъ нашихъ л^тъ! 
Всевышшй на того помош;никъ, 
Кто гордостью своей дерзнетъ, 
235 Завидя нашему покою, 

') Знаменитый греческий фиюсофъ (429—347 до Р. X.). 
') Звам. анг11йск1й астроноиъ (1643—1727). 
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Противъ Тебя восстать войною; 
Тебя Зиждитель сохранить 
Во вс4хъ путяхъ беспреткновенну 
И жизнь Твою благословенну 
240 Оь числомъ щедротъ Твоихъ сравнить. 

6) КЪ МУЗЪ. 

(ИЗЪ Г0РАЦ1Я). 

1747. 

Я знакъ бессмерт1Я себ-Ь воздвигнулъ 

Превыше пирами дъ и крЬпче м4ди, 

Что. бурный Аквилонъ сотрйть не можетъ; 

Ни множество в-Ьковъ, ни -Ьдка древность. 
^ Не вовсе я умру; но смерть оставить 

Велику часть мою, какъ жизнь скончаю. 

Я буду возрастать повсюду славой, 

Пока велики Римъ влад-Ьеть св-Ьтомъ. 

Гд-Ь быстрыми шумитъ струями Авфидъ, 
*^ Гд-Ь Давлусъ царствовалъ въ простомъ народе, 

Отечество мое молчать не будетъ, 

Что мн-Ь беззнатной родъ препятствомъ не былъ, 

Чтобъ внесть въ Италш стихи Еольски, 

И перьвому зв'Ьн'Ьть Алцейской Лирой. 
*^ Взгордися праведной заслугой муза, 

И ув-Ьнчай главу ДельфШскимъ лавромъ. 

7) ОДА 

На день В0СШЕСТВ1Я НА прЕСтолъ Ея Величества, Государыни 
Императрицы Елисаветы Петровны, 1748 года. 

1. 

Заря багряною рукою 
Отъ утреннихъ спокойныхъ водъ 
Выводитъ съ солнцемъ за собою 
Твоей державы новый годъ. 
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^ Благословенное начало 
Теб-Ь, Богиня, вошяло. 
И нашихъ искренность сердецъ 
Предъ трономъ Вышняго пылаетъ, 
Да щастхемъ Твоимъ в-Ьичаехъ 

^^ Его средину и конецъ. 

2. 

Да движутся св'бтила стройно 
Въ предписанннхъ 066*6 кругахъ, 
И р'Ёки да текутъ спокойно 
Въ Теб-Ь послупшыхъ берегахъ; 

*^ Вражда и злость да истребится, 
И огнь и мечь да удалится 
Отъ странъ Твоихъ и всяк1й вредъ; 
Весна да рассмеется н']Ьсно, 
И ратай въ нивахъ безмятежно 

2^ Сторичный плодъ да соберетъ. 

3. 

Съ способными в-бтрами споря, 
Терзать да не дерзнетъ Борей, 
Покрытаго судами моря 
Плову щими къ земли Твоей. 

25 Да вс*хъ глубок1Й миръ питаетъ; 
Жел'Ьзо браней да не знаетъ, 
Служа въ труд* безмолвныхъ селъ. 
Да злобна зависть постыдится, 
И слав-Ь св-Ьтъ да удивится 

3^ Твоихъ великодушныхъ д-Ьлъ. 

4. 

Священны да хранят7> уставы 
И правду на суд-Ь судьи, 
И время Твоея державы 
Да ублажатъ раби Твои. 
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35 С!ос4ды да блюдутъ союзы; 

И вамъ, возлюбденння Музы. 

За горьки слезы и за страхъ, 

За грозно время и плачевно, 

Да будетъ радость повсядневно, 
^^ При Невскихъ обновясь струяхъ. 

5. 

Годину ту *) воспоминая, 

Среди ут-Ьхъ мятется умъ! 

Еще крутится мгла густая. 

Еще наноситъ страшный шумъ! 
^^ Тамъ буря искры завиваетъ, 

И алчный пламень пожираетъ 

Минервинъ съ громкимъ трескомъ храмъ! 

Какъ мЬдь въ горнил*, небо рдится! 

Богатство разума стремится 
5® На низъ къ трепещу щимъ ногамъ. 

6. 

Дражайши Музы, отложите 

Взводить на мысль печали т'Ьнь; 

Веселымъ гласоыъ возгремите, 

И пойте сей велик1й день, 
*5 Когда въ Отеческой корон-Ь 

Блеснула на Россхйскомъ трон-Ь 

Ясн-Ье дня Елисаветъ; 

Какъ ночь на полдень прем'Ьнилась, 

Какъ осень намъ съ весной сравнилась 
^ И тьма произвела намъ св4тъ. 

7. 

Въ луга усыпанны цв-Ьтами 
Царица трудолюбныхъ пчелъ, 



*) Царствоваше Анны 1оанновнн. 
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Блестящию! шужя крилами 
Летитъ кежду прохладннхъ сель; 

^ Стекается оставивъ розы 
И сотомъ напобнны лозы 
Со тщан1енъ отвсюду рой, 
Свою Царицу окружаетъ 
И гЬсно въ сл^Ьдъ ея л-Ьтаеть 

7® Усерд1емъ вперенной строй. 

8. 
ПодобнЕигь жаромъ воспаленный 

Стекался зд'Ьсь Росс1йск1й родъ, 

И радосТ1Ю восхищенный 

Т'Ьснясь взиралъ на Твой приходъ. 
^^ Младенцы купно съ сЬдиною 

Сп'Ьшили сл'бдонъ за Тобою. 

Тогда велишй градъ Петровъ 

Въ едину стогну уместился, 

Тогда и в-Ьтрь остановился 
*^ И плескъ взносилъ до облаковъ. 

9. 
Тогда во вс4 пред'Ьлы Св-Ьта 
Какъ М0ЛН1Я достигнудъ слухъ, 
Что царству етъ Елисавета, 
Петровъ въ Себ* им'Ья духъ. 

^^ Тогда нестройные сосЬды *) 
Отчаялись своей поб'Ьды, 
И въ мысли отступили вспять. 
Монархиня, кто Россовъ знаетъ, 
И ревность ихъ къ Теб% внимаетъ, 

®^ Помыслить ли противу стать? 

10 
Что Марсъ кровавый не дерзаетъ 
Руки своей простерти къ намъ, 



') Относится къ Швецш съ ея борьбою поднтическихъ парпй. 



— 33 — 

Твои онъ силы почитаетъ 

И власть подобну небесанъ. 
®5 Левъ ИНН* токмо зритъ ограду, 

Чемъ путь ему пресЬченъ к1» стаду. 

Но море нашей тишины 

Уже пред&1ы превосходитъ, 

Своимъ избыткомъ миръ наводитъ, 
*^ Рааливпгась въ западны страны. 

11. 

Европа утомленна въ брани, 
Изъ пламени поднявъ главу, 
Къ Теб-Ь свои простерла длани 
Сквозь дымъ куренхе и мглу. 

*^^ Твоя кротчайшая природа, 

Чемъ для блаженства смертныхъ рода, 
Всевышн1й нашъ украсилъ в'Ькъ, 
Склонилась для ея зап1;иты, 
И мечь Твой лаврами обвитый 

^*^ Необнаженъ войну пресЬкъ*). 

12. 

Европа и весь миръ свид'Ьтель, 

Народовъ разныхъ милюнъ, 

Колика нын'Ь Доброд'Ьтель 

Р0СС1ЙСК1Й украшаетъ тронъ. 
**5 О какъ С1е насъ услаждаетъ, 

Что вся вселенна возвышаетъ. 

Монархиня, Твои д'Ёла! 

Народовъ Твоея державы 

Различна р^чь, одежда, нравы, 
*2^ Но вс4хъ согласна похвала. 



*) Намекъ на Ахенск1Й миръ, закдючеиный| благодаря вм'Ьшательстпу 
Росс1и. 

руо. кл. вивд. — вып. X. 8 
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13, 



Бдинынъ гласомъ вс^ взываемъ, 

Что Ты Защитница и Мать, 

Твои доброты исчисляенъ; 

Но всбхъ не можемъ описать. 
^^ Когда щедроты п4ть стремимся, 

Безгласны красоте чудимся. 

Поб']^дыль славить мысль течетъ, 

Еакъ пали Готеы *) предъ Тобою? 

Но больше мирной Ты рукою 
*зо Пространный удивила св-бть. 

14. 

Весьма необычайно д'Ьло, 

Чтобъ вс11ми кто дарами цв-Ьлъ: 

Тотъ кр'Ьпкое имйеть т^ло; 

Но слабъ въ немъ духъ и умъ не зр-Ьдъ, 
<35 Въ другомъ блистаетъ умъ небесный, 

Но домъ себ-Ь им'Ьетъ тесный, 

и духу силъ не достаетъ. 

Иной прославился войною; 

Но жизнью миръ порочитъ злою, 
**^ И самъ съ собой войну ведетъ. 

15. 

Тебя, Богиня, возвышаютъ 
Души и т-Ьла красоты, 
Чтб въ многихъ разделясь блистаютъ, 
Едина веб им'Ьешь Ты. 
*^^ Мы видимъ, что въ Теб* единой 
Белик1й Петръ съ Екатериной 
Къ блаженству нашему живетъ. 

М Шведы. 
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Похвалъ пучина отворилась, 
Смущенна мысль остановилась, 
^^^ И словъ къ тому достатка н4тъ. 

16. 

Однако духъ еще стремится, 
Еще кипитъ сердечный жаръ, 
И ревность умолчать стыдится: 
О Муза, усугубь твой даръ, 

*^^ Гласи со мной въ концы земныя, 
Еоль нын'Ь радостна Росс1я! 
Она коснувшись облаковъ, 
Конца не зритъ своей державы 
Гремящей насыщенна славы 

*^ Покоится среди луговъ. 

17. 

Въ поляхъ исполненныхъ плодами, 
Гд-Ь Волга, Дн-Ьпръ, Нева и Допъ 
Своими чистыми струями . 
Шумя стадамъ наводятъ сонь, 

*в5 ОЬдитъ и ноги простираетъ 

На степь, гд* Хиновъ *) отд-Ьляетъ 
Пространная ст'Ьна отъ насъ; 
Веселый взоръ свой обращаетъ 
И вкругъ довольства исчисляетъ, 

*^о Возлегши лактемъ на Кавкасъ. 

18. 

Се нашею, рекла, рукою 
Лежитъ поверженный Азовъ; 
Рушитель нашего покою 
Огнемъ казненъ среди валовъ. 
*^5 Се знойные Иркански бреги ^), 



*) Китайцевъ. 

') Берега Касп1Йсваго моря. 



ч , 
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Гд-Ь варварски презр'Ьвъ набеги, 
Сквозь степь и блата Петръ прошелъ, 
Въ средину Азш достигнулъ, 
Свои знамена тамъ воздвигнулъ, 
180 Гд-ь день скрывали тучи стр^лъ. 

19. 

Въ моей послушности крутятся 
Тамъ Лена, Обь и Енисей, 
Гд-Ь мнопе народы тщатся 
Драгихъ мн4 въ даръ ловить звЬрей; 

*^5 Едва покровъ себ-Ь имйя, 
См-Ьются лютости Борея, 
Чудовищамъ дерзаютъ въ сл-Ьдъ, 
Гд-Ь верьхъ до облакъ простираетъ, 
Угрюмы тучи раздираетъ 

*®о Поднявшись съ дна морскаго ледъ. 

20. 

Зд-Ьсь Дн-Ьпръ хранитъ мои границы, 

Гд'Ь Левъ Г0РДЯЩ1ЙСЯ упалъ 

Съ торжественныя колесницы. 

При коей въ узахъ онъ держалъ 
*®''' Сарматовъ и Саксоновъ пл-Ьнныхъ, 

И двигалъ въ мысляхъ вознесенныхъ 

Одной вселенную рукой. 

Но палъ и токмо звукъ достигнулъ 

вракШскихъ горъ и ихъ подвигнулъ, 
200 Дунай, съ твоею быстриной". 

21. 

Въ ст^нахъ Петровыхъ протекаетъ 
Полна веселья тамъ Нева, 
Златой порфирою блистаетъ. 
Покрыта лаврами глава. 
^^ Тамъ равнымъ жаромъ воспаленны 
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Сердца, какъ храмы осв^^щеннн 
Въ исполненной ут^^хъ ночи. 
О сладк1й в'Ькъ! о жизнь драгая! 
Петрополь небу подражая 
2*<* Подобны облисталъ лучи. 

22. 

С1е Р0СС1Я восхищенна 

Въ веселш своемъ гласнтъ; 

Москва едина на кол'Ёна 

Упавъ передъ Тобой стоить, 
2*5 Власы сЬдыя простираетъ. 

Тебя, Богиня, ожидаетъ, 

Къ Теб1^ единой вошя: 

Возри на храмы опаленны, 

Возри на ст'бны разрушенны; 
^^^ Я жду щедроты Твоея. 

23. 

Гряди, ЕрасиМптая Денницы, 

Гряди, и св-Ьтлостью лица 

И блескомъ чистой багряницы 

Ут'Ьшь печальныя сердца, 
2^ И время возврати златое. 

Мы зд']^сь въ возлюбленномъ поко'Ь 

Къ полезнымъ припадемъ трудамъ. 

Отсудствуя ты будешъ съ нами. 

Покрытымъ Орлими крилами 
*зо Кто см4етъ прикоснуться намъ? 

24. 

Но естьли гордость осл-Ьпленна 
Дерзнетъ на насъ воздвигнуть рогъ; 
Теб'Ь, въ женахъ благословенна, 
Противъ ея помощникъ Богъ. 
2^ Онъ верьхъ небесъ къ ТебЬ преклонитъ, 



у-( 



: » 
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И тучи страшння нагонитъ • 
Во ср-Ьтенье врагамъ Твоимъ. 
Лишь только ополчишься къ бою, 
Предъидетъ ужасъ предъ Тобою, 
^^ И сл-Ьдомъ воскурится дымъ. 

8) Преложен1е псалма 103 ^). 

1749. 

1. 

Да хвалитъ Духъ мой и языкъ 
Всесильнаго Творца Державу, 
Велико л-Ьше и славу. 
О Боже мой, коль Ты великъ! 

2. 

^ Одйянъ чудной красотой, 

Зарей божественнаго св-Ьта. 
Ты зв-Ьзды распростеръ бесчета. 
Шатру подобно предъ Тобой. 

3. 

Покрывъ водами высоты, 
,*® На легкихъ облакахъ восходишь, 
Крилами в'Ьтровъ шумъ наводишь, 
Еогда на нихъ летаешь Ты. 

4. 

И воли Твоея послы 
Какъ устремлен1я воздушны 
*^ Всесильнымъ машямъ послушны 
Текутъ, горятъ, не зная мглы. 



*) Псаломъ 103 „Благослови душе моя Господа", который А. Гум- 
больдъ считалъ однимъ изъ величайшихъ произведен1Й, поралсалъ Ломоно- 
сова въ особенности величествеппымъ изображепхемъ картины м1роздашя. 
Написанное имъ переложевхе этого псалма сделано, з1ежду прочимъ, по 
сов'Ёту Татищева. 
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5. 



Ты землю твердо основалъ 
И для надежныя окрЪпы 
Недвижны положилъ заклепы 
^^ И в-Ьчну непреклонность далъ. 

6. 

Ты бездною ее облекъ, 
Ты повел']^лъ водамъ парами 
Всходить, сгущался надъ нами, 
Гд-Ь дождь рождается и снЬгъ. 

7. 

25 Ехъ воля Твой единый взглядъ, 

Отъ 8апрещен1я мутятся, 
И въ тучи устрашась тЬснятся; 
Лишь грянетъ громъ Твой, внизъ шумятъ. 

8. 

Восходятъ горы въ высоту; 
3^ Крутыя ставишь ты стремнины 
И стелешь злачныя долины, 
Угрюмствомъ множа красоту. 

9. 

Пред-Ьлъ верхамъ ихъ положилъ, 
Чтобъ землю скрыть не обратились, 
35 Нич'Ьмъ бы въ низъ не преклонились, 
Кром'Ь Твоихъ безм-Ьрныхъ силъ. 

10. 

Изъ горъ въ долины льешь ключи 
И прохлаждаешь т-Ьмъ отъ зноя: 
Журчатъ для сладкаго покоя, 
^® Между горами текучи. 



— 40 



11. 
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И напояютъ вс']^хъ зверей, 
Что окрестъ седъ себя питаготъ; 
И ждутъ ослы, какъ въ жажд*]^ таютъ, 
Отрады отъ руки Твоей. 

12. 

** Слетаясь тамо птицы въ т-Ьнь, 

Возносятъ п-Ьше и свисты, 
Живятъ вертепы каменисты, , 
И т'Ьмъ проводятъ жаркой день. 

13. 

Ты свыше влагу льешь горамъ, 
^^ Плодами землю насаждаешь, 
И всЪ народы насыш;аешь. 
Свидетелей Твоимъ д-бламь. 

14. 

Растишь въ поляхъ траву для стадъ 
Намъ разны зел1я въ потребу 
^^ Обильно прилагаешь къ хл-Ьбу 
Щедротою ко вс4мъ богатъ. 

15. 

Хл-Ьбъ силой пашу грудь кр-Ьпитъ, 
Намъ масло члены умягчаетъ; 
Вино въ печали ут^шаетъ 
^ И серце радостью.... живить. 

16. 

Древамъ даешь обильный тукъ; 
Поля в'Ьнчаешь ими. Щедрый. 
Насаждены въ Ливане кедры 
Могуш.ествомъ всесильныхъ рукъ. 
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9) Надпись на епуевъ корабля ннянуеиаго Сватаго 
Александра Невскаго 1749 года. 

Гора, что Горизонтъ на сушЬ закрывала, 
Внезапно съ берегу на быстрину зб'Ьжала ^), 
Между палатъ стоить, гд1^ былъ недавно л-Ёсъ; 
Мы веселимся зд^^сь въ средин^^ т^^хъ чудесь. 
Но мы бы въ лодочк'6 на луж'6 чуть сид'Ьли, 
Когдабь Великаго Петра мы не им&ш. 



10) Въ статуЬ Петра Великаго. 

1750. 

Се образъ изваянъ премудраго Героя, 
Что ради поДданныхь лишивъ себя покоя, 
Посл'ЬднШ приняль чинь и царствуя служи ль. 
Свои законы самь прим^ромь утвердиль, 

^ Рожденны къ скипетру простерь въ работу руки, 
Монаршу власть скрываль, чтобь намъ открыть науки. 
Когда Онъ строилъ градъ, сносиль труды въ войнахь, 
Въ земляхъ далекихъ былъ и странствовалъ въ моряхъ, 
Художниковь збираль и обучаль солдатовъ, 

*^ Домашнихъ поб4ждаль и внФшнихъ сопостатовъ; 
И словомь се есть Петрь отечества Отецъ; 
Земное божество Росс1Я почитаетъ, 
И столько алтарей предь зракомъ симь пылаеть, 
Коль много есть ему обязанныхь сердець. 



*) Подъ „горою^ Лоионосовъ ра8ум']&етъ подожеше строющагося ко- 
рабля на высокихъ иодиосткахъ, съ которыхъ его саускаготъ въ море. 
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И) 11реложен1е псалма 1. 

1750, 

1. 
Блаженъ, кто къ злнмъ въ сов'Ьтъ не ходить, 
Не хочетъ гр-Ьшнымъ въ сл-Ьдъ ступать, 
И съ т-Ьмъ, кто въ пагубу приводить, 
Въ единомъ н']^ст'6 заседать. 

2. 

^ Но масль и волю подвергаетъ 

Закону Божш во всемъ, 
И точно оный наблюдаетъ 

§ 

Во всемъ теченш своемъ. 

3. 

Какъ древо, онъ распространится, 
*^ Что близъ текущихъ водъ растетъ, 
Плодомъ своимъ обогатится, 
И листъ его не отпадетъ. . 

4. 

Онъ уЗрИТЪ СД-ЬДСТВХЯ П0С1ГЬП1НЫ 

Въ незлобивыхъ своихтэ дйлахт^; 
*^ Но пагубой смятутся грешны, 
Какъ вихремъ восхищенный прахъ. 

5. 

И такъ злод'Ьи не восстанутъ 
Предъ Вншняго Творца на судъ; 
И праведны не воспомянутъ 
20 Въ своемъ собор* ихъ отнюдь. 

6. 

Господь на праве дннхъ взираетъ, 
И ихъ въ пути своемъ хранить; 
Отъ гр-Ьшннхъ взорь свой отвращаеть, 
И злобный путь ихъ погубить. 
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12) Ода^ выбранная нзъ 1ова ^). 

(Главы 38, 39, 40 и 41). 

1750. 

1. 
О ты, чта въ горести напрасно 
На Бога ропщешь, челов'бкъ. 
Внимай, коль въ. ревности ужасно, 
Онъ къ 1ову изъ тучи рекъ! 
^ Сквозь дождь, сквозь вихрь, сквозь градъ блистая 
И гласомъ громы прерывая. 
Словами небо колебалъ, 
И такъ его на распрю звалъ. 

2. 

Збери свои всЬ силы нын-Ь, 
*о Мужайся, стой и дай отв'Ьтъ. 

Гдй былъ ты, какъ я въ стройномъ чин-Ь 

Прекрасный сей устроилъ св'Ьтъ; 

Когда я твердь земли поставилъ, 

И сонмъ небесныхъ силъ прославил!^ 
*5 Величество и власть Мою? 

Яви премудрость ты свою! 

3. 

„ГдЬ былъ ты, какъ передо мпою 
Безчисленны тьмы новыхъ зв']^здъ. 
Моей возжженныхъ вдругъ рукою 
20 Въ обширности безм4рныхъ м-Ьстъ 
Мое Величество в-Ьп^али; 
Когда отъ солнца возс1яли 



*) Въ выбор']^ Лоионосовымъ для переложен1я книги 1ова, ио словамъ 
акад. М. И. Сухоидннова, обнаруживается чутье натуралиста, уи^ющаго 
понимать поэтическое достоинство изображенШ природы и ея явлетй. 
А. Гумбольдтъ называетъ книгу 1ова однимъ изъ величайшихъ произведешй 
литературъ. 
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Повсюду новые лучи, 
Когда взошла луна въ ночи? 

4. 

2^ Кто море удержалъ брегами 

И бездн"]^ положилъ предйзъ, 

И ей свир'Ьпыми волнами 

Стремиться дал-Ь не велЬлъ? 

Покрытую пучину мглою 
^^ Не я ли сильною рукою 

Открылъ и разогналъ туманъ, 

И съ суши здвигнулъ Океанъ? 

5. 

Бозмогъ ли ты хотя однажды 
Велеть ран-Ье утру быть, 

^^ И нивы въ день томяш;ей жажды 
Дождемъ прохладнымъ напоить, 
Пловцу способный в']^тръ направить, 
Чтобъ въ пристани его поставить, 
И тяготу земли тряхнуть, 

^^ Дабы безбожныхъ съ ней сопхнугь? 

6. 

Стремнинами путей ты разныхъ 
Прошелъ ли моря глубину? 
И счелъ ли чудъ многообразных!» 
Стада Х0ДЯЩ1Я по дну? 
*5 Отверзлись ли передъ тобою 
Всегдашнею покрыты тмою 
Со страхомъ смертныя врата? 
Ты сперъ ли адовы уста? 

7. 

Ст'бсняя вихремъ облакъ мрачный 
^^ Ты солнце можешь ли закрыть. 
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И воздухъ сгустить прозрачный, 
И молшю въ дожд4 родить, 
И вдругъ быстротекущимъ блескомъ 
И горъ сердца трясущимъ трескомъ 
5^ Концы вселенной колебать 

И смертнымъ гнЬвъ свой возв-Ьщать? 

8. 

Твоей ли хитростью *) взлетаетъ 
Орелъ, на высоту паря, 
По вЬтру крила простираетъ 
^ И смотритъ въ р-Ьки и моря? 
Отъ облакъ видитъ онъ высокихъ 
Въ водахъ и пропастяхъ глубокихъ 
Что я ему на пищу далъ. 
Толь быстро око ты ль создалъ? 

9. 

в5 „Воззри въ л4са на бегемота, 

Что мною сотворенъ съ тобой ; 
Колючей тернъ его охота 
Безвредно попирать ногой. 
Какъ верьви сплетены въ немъ жилы. 

^^ Отведай ты своей съ нимъ силы! 
Въ немъ ребра какъ литая мЬш^ 
Кто можетъ рогъ его сотрЬтьг 

10. 

Ты можешь ли Левхаоана^) 
На уд* вытянуть на брегъ? 
7^ Въ самой средин* Океана 
Онъ быстрой простираетъ б-Ьгъ; 
Св']^тящимися чешулми 



^) Укомъ. 

') Морское чудовище, уаомиваежое «ъ «а«1^ \^\1»». 



I. 

I 
I 

I 
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Покрытъ какъ медными щитами, 
Копье и мечь и молотъ твой 
^ Щитаетъ за тростникъ гнилой. 

11. 
Какъ жерновъ сердце онъ им-Ьетъ, 
И зубы страшный рядъ серповъ: 
Кто руку въ нихъ вложить посмЬетъ? 
Всегда къ сраженью онъ готовъ; 
^^ На острыхъ камняхъ возлегаетъ, 
И твердость оныхъ презираетъ. 
Для крепости великихъ силъ, 
Щитаетъ ихъ за мягкой илъ. 

12. 

Когда ко брани устремится; 

®^ То море какъ котелъ кипитъ, 
Какъ печь гортань его дымится, 
Въ пучин* сл-Ьдъ его горитъ; 
Сверкаютъ очи раздраженны, 
Какъ угль въ горнил* разкаленннй. 

®^ ВсЬхъ сильныхъ онъ етрашитъ, гоня. 
Кто можетъ стать противъ меня? 

13. 

Обширнаго громаду св-Ьта 
Когда устроить я хотЬлъ, 
Просилъ ли твоего совета 
*<^<^ Для множества толикихъ д4лъ? 

Какъ персть я взялъ въ начал*]^ в'Ька, 
Дабы создати челов'Ька; 
За чемъ тогда ты не сказалъ, 
Чтобъ видъ иной теб-Ь я далъ? 

14. 

^^5 С1е, о смертный, рассуждая, 

Представь Зиждителеву власть. 
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Святую волю почитая, 
ИмМ свою въ терп']^ньи часть. 
Онъ все на пользу пашу строить, 
**® Казнить кого, или покоить. 
Въ надежде тяготу сноси, 
И безь ропташя проси. 

13) Наднись^ напечатанная въ устав'Ь Воспитателънаго 

въ Иоевв'Ь Дона^ 17вЗ года. 

Блаженство общества вседневно возростаетъ, 
Монархиня труды къ трудамъ соединяетъ. 
Стараясь о добр'Ь великихь намъ отрадъ, 
О воспитанш печется малыхь чадь. 
Дабы, что вь отчеств* оставленно призр4ино, 
Пр1обр4ло ему сокровище безц-Ьино; 
И чтобь изъ тяжкаго для общества числа 
Воздвигнуть съ нравами похвальны ремесла. 
Рачители добра грядущему потомству! 
Внемлите съ радостью полезному питомству; 
Похвально д'Ьло есть убогихъ призирать. 
Сугуба похвала для пользы воспитать: 
Натура то гласить, повел4ваеть вЬра. 
Внемлите важности Монаршаго примера: 
Екатерина вась предводить кь чести сей, 
Сп'Ьшите щедростью, какь в']^рностью, за ней. 

14) Б Ъ П А X О М I Ю. 

Пахом1й говорить, что для святого слова 
Риторика ничто; лишь сов-Ьсть будь готова. 
Ты будешь казнод']^й О» лишь только стань попомь, 
И стыдь весь отложи. Однако врешь, Пахомь. 
На что риторику совсЬмь пренебрегаешь? 



^) Берелиивый челов'Ькъ. 
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Ее дшпь ты одпу, н то худенько знаешь. 

ВасидШ, Златоустъ *), церковные столпы, 

Учились дол']^е, какъ ныжЪшни попы. 

Гомера, Пиндара, Демосеена читали 

И пропов'Ьдь свою ихъ штилемъ предлагали. 

Натуру, общую всей прочей твари мать, 

Небесъ, земли, морей старались испытать: 

Дабы Творца чрезъ то по м-Ьр-Ь силъ постцгнуть 

И важностью вещей сердца людски подвигнуть. 

Не ставили за стыдъ изъ басенъ выбирать, 

Ч^мъ къ праведнымъ д^ламъ возможно преклонять. 

Ты слрвомъ Бож1имъ незнанье закрываешь 

И больше т-Ьхъ мужей у насъ быть уповаешь. 

Ты думаешь, Пахомъ, что ты ужъ Златоустъ! 

Но мы ув^Ьрены о томъ, что мозгъ твой пустъ. 

Намъ слово Бож1е чувствительно, любезно 

И лишь во рт'Ь твоемъ безсильно, безполезно. 

Нравоучешемъ преславный Телемакъ ^) 

Стократъ полезн-Ье твоихъ нескладныхъ вракъ. 

15) Стихи^ сочиненные на дорог'Ь въ Петергофъ^ когда 
сочинитель въ 1771 году 'Ьхалъ просить о подписа]11и 
привиллег1и для Академ1и5 бывъ много разъ прежде 

за т'Ьмъ же. 

Кузнечикъ дорогой, коЛь много ты блаженъ, 
Коль больше предъ людьми ты счастьемъ одаренъ! 
Препровождаешь жизнь межъ мягкою травою 
И наслаждаешься медвяною росою. 
Хотя у многихъ ты въ глазахъ презренна тварь, 
Но въ самой истин']^ ты передъ нами царь; 



*) Васил1й Велики (829 — 879) и 1оанвъ Златоустъ (347 — 407) зна- 
менитые отци церкви. 

') Известное сочинен1е французсваго моралиста Февелона: „Приклю- 
чен1я Тел'емака^. 



г 
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Ты ангелъ во плоти; иль, лучше, ты безплотенъ! 
Ты скачешь и поешь, свободенъ, беззаботенъ, 
Что видишь, все твое; везд-Ь въ своемъ дому. 
Не просишь ни о чемъ, не должеаъ никону. 

16) О ПОЛЬЗА 

КНИГЪ ЦЕРКОВНЫХЪ въ Р0СС1ЙСК0МЪ языкт,. 

Въ древшя времена, когда славянск1й народъ не зналъ 
употреблешя письменно изображать свои мысли, которыя тогда 
были т^сно ограничены, для нев-Ьд-Ьтя многихъ вещей и д-Ьй- 
СТВ1Й, ученымъ народамъ изв^стибехъ, тогда и языкъ его не 
могъ изобиловать такимъ множествомъ речетй и выраженШ 
разума, какъ нын-Ь читаемъ. С1е богатство больше всего пр1- 
обр-Ьтено купно съ греческимъ христханскимъ закономъ, когда 
церковныя книги переведены съ греческаго на славянсшй для 
славослов1я Бож1я. Отменная красота, изобилхе, важность и 
сила еллинскаго слова коль высоко почитается, о томъ довольно 
свид'Ьтельствуютъ словесныхъ наукъ любители. На немъ, 
кром-Ь древнихъ Гомеровъ, Пиндаровъ, Демосееновъ и другихъ 
въ еллинскомъ язык-Ь героевъ, вит1йствовали велише христхан- 
СК1Я церкви учители и творцы, возвышая древнее краснор'Ьчхе 
высокими богословскими догматами и парен1смъ усерднаго 
иЬн1Я къ Богу. Ясно схе видеть можно вникну вшимъ въ 
книги церковныя на славянскомъ язык'Ё, коль много мы от7> 
переводу ветхаго и новаго зав-Ьта, поученШ отеческихъ, ду- 
ховныхъ н-Ьсней Дамаскиновыхъ и другихъ творцевъ кано- 
новъ, видимъ въ славянскомъ ягыкЬ греческаго изобил1я, и 
оттуду умножаемъ довольство росс1йскаго слова, которое и 
собственнымъ своимъ достаткомъ велико и къ пр1ят1Ю грече- 
скнхъ красотъ посредствомъ славянскаго сродно. Правда, что 
мног1я м']^ста оныхъ перевод овъ не довольно вразумительны; 
однако польза наша весьма велика. При семъ хотя нельзя 
прекословить, что съ начала переводивш1е съ греческаго 
языка книги на славенск1й не могли миновать и довольно 

руо. кл. ВИВ1. — вып. X. 4 
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остеречься, чтобы не принять въ переводъ <;войствъ грече- 
скихъ, славенскому языку странныхъ, однако оныя чрезъ 
долготу времени слуху славенскому перестали быть противны, 
но вошли въ обычай. И такъ, что пред камъ нашимъ каза- 
лось не вразумительно, то намъ нын*]^ стало пргятно и по- 
лезно. 

Справедливость сего доказывается сравнешемъ россШскаго 
языка съ другими, ему сродными. Поляки, преклоняясь 
издавна въ католическую в*ру, отправляютъ службу, по сво- 
ему обряду, на латинскомъ язык^^, на которомъ ихъ стихи и 
молитвы сочинены во времена варварск1я, по большей части 
отъ худыхъ авторовъ, и потому ни изъ Гредш, ни отъ Рима 
не могли снискать подобныхъ преимуществъ, каковы въ на- 
шемъ язык-Ь отъ греческаго ирхобр-Ьтены. Н-Ьмецкхй языкъ по 
то время былъ убогъ, простъ и безсиленъ, пока въ служенхи 
употреблялся языкъ латинск1й. Но какъ н']^мецк1й народъ 
сталъ священныя книги читать и службу слушать на своемъ 
язык-Ь, тогда богатство его умножилось, и произошли искус- 
ные писатели. Напротивъ того, въ католицкихъ областяхъ, 
гд4 только одну латынь, и то варварскую, въ служенш упо- 
требляютъ, подобнаго успеха въ чистоте н-Ьмецкаго языка не 
находимъ. 

Какъ матер1И, которыя словомъ челов']^ческимъ изобра- 
лсаются, различествуютъ по мФр-Ь разной своей важности, 
такъ и Р0СС1ЙСК1Й языкъ чрезъ употребленхе книгъ церков- 
ныхъ по приличности им-Ьетъ разныя степени: высокгй, по- 
средственный и низкш. Схе происходитъ отъ трехъ родовъ 
речен1й росс1йскаго языка. Къ первому причитаются, кото- 
рыя у древнихъ славянъ и нынЬ у россхянъ обш;еупотреби- 
тельны, наприм'Ёръ: Богъ, слава, рука, нынгь, почитаю. Ко 
второму принадлежатъ, кои хотя обш;е употребляются мало, 
а особливо въ разговорахъ, однако вс4мъ грамотнымъ лю- 
дямъ вразумительны, наприм'Ьръ: отверзаю, Господень, на- 
сажденный, взываю. Неу потребите льныя и весьма обветшалыя 
отсюда выключаются, какъ: обиваю, рясны, овогда, свгьнп» и 
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симъ подобныя. Къ третьему роду относятся, которыхъ нЬтъ 
въ остаткахъ славянскаго языка, то есть въ церковныхъ кни- 
гахъ, наирим'Ьръ: говорю, 2)учсйу который, пока, лишь. Вы- 
ключаются отсюда презр^^нныя слова, которыхъ ни въ какомъ 
штил-Ь употребить не пристойно, какъ только въ подлыхъ *) 
кемед1яхъ. 

Отъ разсудительнаго употребленхя и разбору сихъ трехъ 
родовъ речен1й рождаются три штиля: высоты, посредствен- 
ный и низкгй. Первый составляется изъ речешй славенорос- 
С1йскихъ, ТО есть употребительныхъ въ обоихъ нар-Ьчхяхъ, и 
изъ славенскихъ росс1янамъ вразумительныхъ и не весьма 
обветшалнхъ. Симъ штилемъ составляться должны героиче- 
СК1Я поэмы, оды, прозаичныя р']^чи о важныхъ матерхяхъ, ко- 
торымъ они отъ обыкновенной простоты къ важному велико- 
лЪшю возвышаются. Симъ штилемъ преимуществуетъ росс1й- 
СК1Й языкъ передъ многими нын']^пшими европейскими, поль- 
зуясь языкомъ славенскимъ изъ книгъ церковныхъ. Средн1й 
штиль состоять долженъ изъ речешй, больше въ росс1йскомъ 
язык'б употребительныхъ, куда можно принять н']^которыя ре- 
четя славенсшя, въ высокомъ штил*]^ употребительныя, однако 
съ великою осторожност1ю^ чтобы слогъ не казался надутызгь. 
Равнымъ образомъ употребить въ немъ можно низк1Я слова; 
однако остерегаться, чтобы не опуститься въ подлость. И, 
словомъ, въ семъ штил'Ь должно наблюдать всевозможную 
равность, которая особливо т-Ьмъ теряется, когда речеше сла- 
венское положено будетъ подл-Ь росс1йскаго простонароднаго. 
Симъ штилемъ писать ъ(Л» театральныя сочинев1Я, въ кото- 
рыхъ требуется обыкновенное человеческое слово къ живому 
представлен1Ю д'Ьйств1Я. Однако можетъ и перваго рода штиль 
им^ть въ нихъ м^сто, гд*]^ потребно изобразить геройство и 
ВЫС0К1Я мысли; въ н^жностяхъ должно отъ того удаляться. 
Стихотворныя дружеск1я письма, сатиры, эклоги ^) и элепи 

*) Простонародннхъ. 

') Эклоги — стихотворен1я, содержан1е которыхъ зайиствовано изъ 
пастушеской жизни. 
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сего штиля больше должны держаться. Въ проз'Ь предлагать 
имъ пристойно описашя д'Ьлъ достопамятнБгхъ и учешй бла- 
городннхъ. Низк1й штиль прининаетъ речешя третьяго рода, 
то есть, которыхъ н'Ьтъ въ славенскомъ дхалект'Ь, с]игЬшивая 
со средними, а отъ славенскихъ обш,енеупотребительныхъ во- 
все удаляться, по пристойности матерхй, каковы суть конед1И, 
увеселительння эпиграммы, п4сни; въ проз* — дружескхя письма, 
описашя обыкновенныхъ д'Ьлъ. Простонародныя низк1я слова 
могутъ имЬть въ нихъ м-Ьсто по разсмотр-Ьихго. Но всего сего 
подробное показан1е надлежитъ до нарочнаго наставлешя о 
чистотЬ россШскаго штиля. 

Сколько въ высокой поэз1и служатъ однимъ реченхемъ сла- 
вянскимъ сокраш;енныя мысли, какъ причаст1ями и д'бепри- 
част1ями, въ обыкновенномъ россШскомъ язык*]^ неупотреби- 
тельными, то всякъ чувствовать можетъ, кто въ сочиненш 
стиховъ испытал ъ свои силы. 

С1Я польза наша, что мы прюбрЬли отъ книгъ церков- 
ныхъ богатство къ сильному воображешю идей важныхъ и 
высокихъ, хотя велика, однако еп1;е находимъ друпя выгоды, 
каковыхъ лишены мнопе языки, и С1е во первыхъ по м'Ьсту. 

Народъ Р0СС1ЙСК1Й, по великому пространству обитаюп1;1й, 
не взирая на дальнее разстояше, говоритъ повсюду вразуми- 
тельнымъ другъ другу языкомъ въ городахъ и въ селахъ. 
Напротивъ того, въ н-Ькоторыхъ другихъ государствахъ, на- 
примЬръ, въ Герман1и, баварск1й крестьянинъ мало разум-Ь- 
етъ мекленбургскаго, или бранденбургскШ швабскаго, хотя 
всЬ того-же нймецкаго народа. 

Потверждается вышеупомянутое наше преимуп1;ество живу- 
щими за Дунаемъ народами славянскаго покол']^шя, которые 
греческаго испов'Ьданхя держатся. Ибо хотя разд-Ьлены отъ 
насъ иноплеменными языками, однако для употреблен1Я сла- 
венскихъ книгъ церковныхъ, говорятъ языкомъ, росс1Янамъ 
довольно вразумительнымъ, который весьма много съ нашимъ 
нар']^ч1емъ сходн^^е, нежели польсшй, не взирая на безраз- 
рывную нашу съ Польшею пограничность. 
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По вренени жъ разсуждая, видимъ, что россШскШ языкъ 
отъ влад'Ьн1я Владимирова до нын'Ьшняго в^ка, больше се- 
мисотъ л-ЬтБ, не столько отмЬнился, чтобы стараго разуметь 
не можно было: не такъ какъ многхе народы, не учась, не ра- 
зумЬютъ языка, которымъ предки ихъ за четыреста лЬтъ пи- 
сали, ради великой его перем']^ны, случившейся черезъ то 
время. 

Разсудивъ таковую пользу отъ книгъ церковныхъ славян- 
скихъ въ россхйскомъ языкЬ, всЬмъ любителямъ отечествен- 
наго слова безпристрастно объявляю и дружелюбно советую, 
ув'Ьрясь собственнымъ своимъ искусствомъ, дабы съ прилежа- 
Н1еыъ читали всЬ церковныя книги, отъ чего къ общей и къ 
собственной польз* воспосл4дуетъ: 1) По важности освящеп- 
наго м'Ёста церкви Божхей и для древности чувствуемъ въ 
себй къ славенскому языку н-Ькоторое особливое почитанхе, 
ч']^мъ великол'Ьпныя сочинитель мысли сугубо возвыситъ. 2) 
Будетъ всякъ умЪть разбирать высошя слова отъ подлыхъ и 
употреблять ихъ въ приличныхъ мЬстахъ по достоинству пред- 
лагаемой матер1И, наблюдая равность слога. 3) Такимъ ста- 
рательнымъ и осторожнымъ употребленгемъ сроднаго намъ ко- 
реннаго славенскаго языка, купно съ россШскимъ, отвратятся 
ДИК1Я и странныя слова нелепости, входяп1,1я къ намъ изъ 
чужихъ языковъ, заимствуюп1;ихъ себй красоту изъ грече- 
скаго, и то еш;е чрезъ латинскШ. Оныя неприличности нын4 
небрежешемъ чтешя книгъ церковныхъ вкрадываются къ намъ 
нечувствительно, искажаютъ собственную красоту нашего языка, 
подвергаютъ его всегдашней перемйн-Ь и къ упадку прекло- 
няютъ. Схе все показаннымъ способомъ пресечется; и россШ- 
СК1Й языкъ въ полной сил*, красот-Ь и богатств* перем*намъ 
и упадку не подверженъ утвердится, коль долго церковь рос- 
С1йская славослов1емъ Божшмъ на славенскомъ язык* укра- 
шаться будетъ. 

С1е краткое напоминате довольно къ движешю ревности 
въ т*хъ, которые къ прославлен1Ю отечества природнымъ яяиг 

КОМЪ /СерДСТВуЮТЪ, В'ЬдаЯ, Ч10 ^Ъ ^^^^^ЯЬКЖЪ ^5йЯXЯ^^^:5К2^^ 
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искусныхъ въ немъ пасателеб, не мало затмится слава всего 
народа. Гд'Ь древшй язнкъ ишпанск1й, галстй, британскШ 
и друпе, съ д'Ьлами оныхъ народ овъ? Не упоминаю о тЪхъ, 
которые въ прочихъ частяхъ св']^та у безграмотныхъ жителей 
во мног1е в^ки чрезъ преселсше и войны разрушились. Бы- 
вали и тамъ герои, бывали отм'Ьнныя д'бла въ обществахъ, 
бывали чудныя въ натур* явленхя; но всЬ въ глубокомъ не- 
в'Ьдйти погрузились. ГорацИ говоритъ: 

Герои были до Атрида; *) 
Но древность скрыла ихъ отъ насъ: 
Что л'^лъ ихъ не оставилъ вида 
Безсмертный стихотворцевъ гласъ. 

Счастливы греки и римляне передъ всЬми древними европей- 
скими народами. Ибо хотя ихъ влад'Ьшя разрупгались, и языки 
изъ общенароднаго употреблешя вышли, однако изъ самыхъ 
развалинъ, сквозь дымъ, сквозь звуки въ отдаленныхъ ъЬ- 
кахъ слышенъ громшй голосъ писателей, пропов'Ьдающихъ 
д4ла своихъ героевъ, которыхъ люблешемъ и покровитель- 
ствомъ ободрены были превозносить ихъ купно съ отечествомъ. 
Посл*довавш1е поздше потомки, великою древност1Ю и раз- 
стоянхемъ м4стъ отделенные, внимаютъ имъ съ такимъ же 
движен1емъ сердца, какъ бы ихъ современные одноземцы. Кто 
о ГекторЬ и АхиллесЬ читаетъ у Гомера безъ рвен1я? Воз- 
можно ли безъ гн'Ьва слышать Цицероновъ громъ на Еати- 
лину *)? Возможно-ли внимать Горацхевой лир4, не склонясь 
духомъ къ Меценату з), равно какъ бы онъ нын-Ьшнимь на- 
укамъ былъ покровитель? Подобное счастхе оказалось нашему 
\\ отечеству отъ просв-Ьщетя Петрова и действительно настало 

и основалось п1;едротою велик1Я его дщери. Ею ободренныя въ 
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*) Атридаии назывались сыновья Атрея: Агамеинонъ и МенелаЁ, герои 
Троянской войны. 

') Известная р^чь Цицерона (106—43) противъ Катиднны. 

^) Меценатъ — изв'Ы^тный покровитель поэтовъ и художниковъ времени 
Горащя, другъ Августа. 
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Россш словесныя науки не дадутъ никогда придти въ упа- 
докъ россИскому слову. Станутъ читать самые отдаленные 
вЪка велик1я д']^ла Петрова и Блисаветина вЪку, и равно, 
какъ мы, чувствовать сердечныя движешя. Еакъ не быть нын'Ь 
Виргил1ямъ и Горац1Ямъ? Царствуетъ Августа *) Елисавета; 
им4етъ знатныхъ и Меценату подобныхъ предстателей, чрезъ 
которыхъ ходатайство ея отеческ1й градъ снабденъ новыми 
приращешями наукъ и художествъ. Великая Москва, обод- 
ренная п^шемъ новаго Парнаса ^), веселится своимъ симъ 
украшешемъ и показнваетъ оное всймъ городамъ россхйскимъ, 
какъ вЬчный залогъ усерд1я къ отечеству своего основателя, 
на котораго бодрое попечен1е и усердное 1федстательство 
твердую надежду полагают!» росс1йск1Я музы о высочайшемъ 
покровительстве. 

17) ПИСЬМО 

О ПРАВИЛАХЪ Р0СС1ЙСКАГ0 СТИХОТВОРСТВА. 

ПочтеннМшхе Господа! 

Ода, которую вашему разсуждешю вручить нынЬ высокую 
честь им-Ью, ничто иное есть, какъ только превеликхя оныя 
радости плодъ, которую непоб'Ьдим'Ьйшхя нашея монархини 
преславная надъ непр1ятелями победа въ вйрномъ и ревност- 
номъ моемъ сердц* возбудила з). Моя прюдерзость, васъ не- 
искуснымъ перомъ утруждать, только отъ усердныя къ оте- 
честву и его слав-Ь любви происходитъ. Подлинно, что для 
скудости къ сему предпр1ят1ю моихъ силъ, лучше бы мпЬ 
молчать надо. Однако не сомневаясь, что ваше сердечное 
рад^нхе къ распространен1ю и исправлен1Ю россШскаго языка 
и мое въ семъ неискусство и въ россйскомъ стихотворстве 
недовольную способность извинитъ, а доброе мое намереше 



^) Августъ (высокШ, величественный) — титулъ перваго римскаго импе- 
ратора Октав1я; отсюда Августа— тоже, что императрица. 
') Мосвовсв1й университетъ, основанный при Ёдисавет^. 
^) Ода на взят1е Хотина. 
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за благо приметь, дерзнулъ наималМшШ сей мой трудъ; 
купно со сл^^дующимъ о нашей версификацги вообще разоуж- 
денгемъ, вашему предложить искусству. Не пристраст1е меня 
къ сему понудило, чтобы большее искусство им'Ьюш.имъ пра- 
вило давать: но искренное усерд1е заставило отъ васъ самихъ 
научиться, правдивы ли оныя мнШя, что я о нашемъ сти- 
хосложенш им'Ью и по которымъ доныне, стихи сочиняя, по- 
сту паютъ. И такъ, начинаю оное вамъ, мои господа, пред- 
лагать, прежде кратко объявляя, на какихъ я основатяхъ 
онгая утверждаю. 

Первое и главн']^йшее мн'б кажется быть С1е: росс1йск1е 
стихи надлежнтъ сочинять по природному нашего языка свой- 
ству; а того, что ему весьма несвойственно, изъ другихъ 
языковъ не вносить. 

Второе: ч-Ьмъ росс1Йск1Й языкъ изобиленъ и что въ немъ 
къ верснфикац1и угодно и способно, того, смотря на ску- 
дость другой какой нибудь р-Ьчи, или на небрежете въ оной 
паходяп1;ихся стихотворцевъ, не отнимать; но какъ собствен- 
ное и природное употреблять надлежнтъ. 

Третье: понеже наше стихотворство только лишь начи- 
нается, того ради, чтобы ничего не угоднаго не ввести, а 
хорошаго не оставить, надобно смотреть, кому и въ чемъ 
лучше посл-Ьдовать. 

На сихъ трехъ основанхяхъ утверждаю я сл'Ьдуюш.хя 
правила: 

Первое: въ росс1йскомъ язык-Ь т4 только слоги долги, падъ 
которыми стоитъ сила *^, а прочхе всЬ коротки. Схе самое 
природное произношен1е намъ очень легко показываетъ. Того 
ради совс^мъ худо и свойству славенскаго языка, который 
съ нынЬшнимъ нашимъ не много разнится, противно учи- 
нилъ СмотрицкШ 2), когда онъ е, о, за коротюя, а, 1, V, 



*) Т. е. удареше. 

') Межепв Смотрицк1Й, авторъ одной изъ древнМшихъ славяно-рус- 
скихъ граииатикъ ХУЛ ст. 
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за общхя, и, *&, «и, съ н^которшси двугласными и со всЬми 
гласными, что передъ двумя или многими согласными стоятъ, 
за долпя почелъ. Его, какъ изъ перваго параграфа его про- 
С0Д1И видно, обманула Матееа Стриковскаго ,, Сарматская 
Хронолопя", или онъ, можетъ быть, на сихъ Овидхевыхъ 
стихахъ 1) утверждался: 

йе Роп1;о ЫЬ. IV. Е1е^. 13. 

АЬ рийе!;, еЬ Сеисо зспрв! зегтопе ЫЬеПит, 
81:гис1адие вип!; то81п8 ЬагЬага уегЬа тос118, 
Е1 р1аси1, дгаШге т1Ы, соерхдие роё1ае 
1п1;ег шЪитапо8 потеп ЬаЪеге Се1;а8. 

Ежели ОвидИ, будучи въ ссылке въ Томахъ, стариннымъ 
славенскимъ, или болгарскимъ, или сарматскимъ языкомъ 
стихи на латинскую стать писалъ, то откуду славенск1Я 
грамматики автору на умъ пришло — долгость и краткость 
слоговъ совсЬмъ греческую, а не латинскую принять, не 
вижу. И хотя Овид1й въ своихъ стихахъ, по обыкновен1Ю 
латинскихъ стихотворцевъ, стопы, и, сколько изъ сего гекса- 
метра: 

Ма1ег1ат диаепз? с1е Севаге сИх!, 

заключить можно, двоесложныя и троесложныя въ героиче- 
скомъ своемъ поэмат-Ь употреблялъ, однако толь высокаго 
разума шита, не над-Ьюсь, что такъ погр'Ьшилъ, чтобы ему 
долгость и краткость слоговъ, латинскому, или греческому 
язйку свойственную, въ оные стихи ввести, которые онъ на 
чужомъ и весьма особливомъ язык-Ь писалъ. И ежели древн1й 
оный языкъ отъ нын'Ьшняго нашего не очень былъ разли- 
ченъ, то употреблялъ остроумный тотъ стихотворедъ въ сти- 
хахъ своихъ не иные, какъ только т4, за долгхе слоги, на 
которыхъ акцентъ стоитъ, а прочхе вс* за краткхе. Следо- 
вательно гексаметры, употребляя вместо спондеевъ для ихъ 
малости хореи, т4мъ же образомъ писалъ, которымъ слй- 
дующхе росс1йск1е сочинены: 



V РимсвШ поэтъ, авторъ „Иос&атя съ тит'^^и"' . 
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Щастдива красна была весна, все 1'Ьто прхятно. 
Только мутился песокъ, лишь б'Ьлая п^на кип-бла. 

А пентаметры: 

Какъ обличаешь, смотри больше свои на д']^ла, 
Ходишь съ и'кжъ всегда, бойся того иодопнуть. 

А не такъ какъ славянсшя грамматики авторъ: 

Сарматски воворастныя музы стопу перву 

Тш;ащуюся Парнасъ въ обитель в']^чну заяти^ 

Христе Царю пршми, и благоволивъ теб^^ съ Отцомъ и проч. 

С1И стихи коль славенскаго языка свойству противны, 
всякъ вид-Ьть можетъ, кто оный разум-Ьотъ. Однако не могу 
я и оныхъ симъ предпочитать, въ которыхъ всЬ однослож- 
ння слова Д0ЛГ1Я почитаются. Причина сего всякому росс1Я- 
нину твЬстяа.. Кто будетъ протягивать единосложные союзы 
и мнопе во многихъ случаяхъ предлоги? Самыя имена, м^^- 
стоимешя и нар-Ьчхя, стоя при другихъ словахъ, свою силу 
теряютъ. Наприм'Ьръ: за сто л-Ьтъ; подъ мостъ упалъ; реветъ 
какъ левъ; что ты знаешь? По оному короллархю, въ кото- 
ромъ С1е правило счастливо предложено, сочиненные стихи, 
хотя бывъ гексаметрами, въ истые и изрядные, изъ ана- 
пестовъ и хореевъ состоящхе, пентаметры попали, наприм^ръ: 

Невозможно сердцу^ ахъ! не им'Ёть печали. 

По моему мпШю, напга единосложныя слова, иныя всегда 
долги, какъ: Богъ, храмъ, святъ, иныя кратки, наприм4ръ 
союзы: же, да, и; а иныя иногда кратки, иногда долги; на- 
примйръ: на мор4, по году, на волю, по гор*. 

Второе правило: во всЬхъ росс1йскихъ правильныхъ сти- 
хахъ, долгихъ и короткихъ, надлежитъ нашему языку свой- 
ственныя стопы, опред-Ьленнымъ числомъ и порядкомъ учре- 
жденныя, употреблять. Оныя каковы быть должны, свойство 
въ нашемъ язык* находяш;ихся словъ оному учитъ. Добро- 
хотная природа какъ во всемъ, такъ и въ оныхъ, довольное 
Росс1и дала изобилхе. Въ сокровищ* нашего языка им'Ьемъ 
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мы долгихъ и краткихъ речешй неисчерпаемое богатства; 
такъ что въ наши стихи безъ всяк1я нужды двоесложныя и 
троесложныя стопы внести, и въ томъ грекамъ, римлянамъ, 
н'Ьмцамъ, и другимъ народамъ, въ версификацш правильно 
поступающимъ, посл'Ьдовать можемъ. Не знаю, чего бы ради 
иного наши гексаметры и вс4 друг1е стихи, съ одной сто- 
роны, такъ запереть, чтобы они ни больше, ни меньше опре- 
дЪленнаго числа слоговъ не им'Ьли, а съ другой такую волю 
дать, чтобы вместо хорея свободно было положить ямба, 
пиррих1я и спондея, а следовательно, и всякую прозу сти- 
хомъ называть, какъ только разв*]^ посл^ду^? на риомы кон- 
чапцимся польскимъ и французскимъ строчкамъ? Неоснова- 
тельное оное употреблен1е, которое въ московск1я школы изъ 
Польши принесено, никакого нашему стихосложенш закона 
и правнлъ дать не можетъ. Какъ онымъ стихамъ последо- 
вать, о которыхъ правильномъ порядке т^хъ же творцы не 
радЬютъ? Французы, которые- во всемъ хотятъ натурально 
поступать, однако почти всегда противно своему нам^ретю 
чинятъ, намъ въ томъ, что до стопъ надлежитъ, прим4ромъ 
быть не могутъ, понеже над^яся на свою фантазш, а не 
на правила, толь криво и косо въ своихъ стихахъ слова 
склеиваютъ, что ни прозой, ни стихами назвать нельзя. И 
хотя рни также, какъ и н^мцы, могли бы стопы употреблять, 
что сама природа иногда имъ въ ротъ кладетъ, какъ видно 
въ первой строфе оды, которую Боало Депро на сдачу На- 
мура сочинилъ: 

^ие11е (1ос1е еЬ Б0.т1е теззе, 

Аи^оиг(1'Ьш те ^2^^^ 1а 1о1? 

СЬа81;е8 КушрЬез с1и Регшевзе е1:8. *). 

однако н4жные т* господа, на то не смотря, почти однеми 
риомами себя довольству ютъ. Пристойнымъ весьма симболомъ 
французскую П0Э31Ю н4кто изобразил ъ, представивъ оную на 
театре подъ видомъ некоторыя женп1;ины, чтб, сугорбившись 



'9 Вуало Депрео— франдузсмй и11е%1ехь^ ^ад^^^^суде^^тл* ^'«лл* 
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й раскарячившись, при музыке играющаго на скрыпиц'Ъ Са- 
тира, танцуетъ. Я не могу довольно о томъ порадоваться, 
что росс1йск111 пашъ языкъ не токмо бодрост1Ю и героиче- 
скимъ звономъ греческому, латинскому и немецкому не усту- 
паетъ; но и подобную онымъ, а себ'Ь купно природную и 
свойственную версификащю им'Ьть можетъ. Сге толь долго 
пренебреженное счастье чтобы еовс^мъ въ забвенш не оста- 
лось, умнслилъ я наши правильные стихи изъ нЪкоторыхъ 
опред'Ьленныхъ стопъ составлять, и отъ т*хъ, какъ въ вы- 
шеозначенныхъ трехъ языкахъ обыкновенно, онымъ имена 
дать: 

Первый родъ стиховъ называю ямбическимъ, который изъ 
однихъ только ямбовъ состоитъ: 



У^— V 



Б'Ьл'Ьетъ будто сн4гъ лицомъ. 

Второй — анапестическимъ, въ которомъ только одни 
анапесты находятся: 

V 9 V V- 



Начертанъ многократно въ бЬгущихъ волнахъ. 

Трет1й — изъ ямбоеъ и анапестовъ САПшеннымь, въ кото- 
ромъ по нужд* пли произволен1Ю поставлены быть могутъ, 
какъ случится. 



.)у V-—- } V } 



Во пищу себй червей хватать. 
Четвертый — хореическимъ, чт5 одни хореи составляютъ: 



Св-Ьтъ мой, знаю, что пылаетъ. 



Мн* моя не служитъ доля. 

Пятый — дактилическимъ, который изъ единыхъ только 
дактилей состоитъ: 

— — V V V V » V V ^— V V - V V - ■ V V 

Вьется кругами зм1Я по трав*, обновившись въ разс'Ьлин'Ь. 
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Шестой — изъ хореевъ и дактилей смгьгиенныхъ, щЬ по 
нужд'Ь, или по изволенш ту и другую употреблять можно 
стбпу: 

Ёжель боится, кто не сталъ бы силенъ безмерно. 

Симъ образомъ расположивъ правильные наши стихи, на- 
хожу шесть родовъ гексаметровъ, столько жъ родовъ пента- 
метровъ, тетраметровъ, триметровъ и диметровъ, а следова- 
тельно, всЬхъ тридцать родовъ. 

Неправильными и вольными стихами т^ называю, въ ко- 
торыхъ вм'Ьсто ямба или хорея можно пиррих1я положить. 
Оные стихи употребляю я только въ п'Ьсняхъ, гд-Ь всегда 
определенное число слоговъ быть надлежитъ. Наприм'Ьръ, 
въ семъ стихе, вместо ямба, пиррих1й положенъ: 



Цветы румянецъ умножайте. 
А здесь вместо хорея: 



Солнцева сестра забыла. 

Хорея вместо ямба, и ямба вместо хорея въ вольныхъ сти- 
хахъ употребляю я очень редко, да и то ради необходимыя 
нужды, или велик1Я скорости: понеже они совсемъ другъ 
другу противны. 

Что до цезуры надлежитъ, оную, какъ мне видится, въ 
средине правильныхъ нашихъ стиховъ употреблять и остав- 
лять можно. Долженствуетъ ли она въ нашемъ гексаметре 
•для одного только отдыху быть неотменно, то можетъ раз- 
судить всякъ по своей силе. Тому въ своихъ стихахъ оную 
всегда оставить позволено, кто однимъ духомъ тринадцати 
слоговъ прочитать не можетъ. За наилучш1е, велеколепней- 
Ш1е, и къ сочинешю легчайшхе, во всехъ случаяхъ скорость 
и тихость действ1я и С0СТ0ЯН1Я всякаго пристраст1Я изобра- 
зить наиспособнейш1е, оные стихи почитаю, которые изъ 
анапестовъ и хореевъ состоятъ. 
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Чистце ямбичесше стихи хотя и трудновато сочинять, 
однако поднимаяся тихо въ верхъ, матер1и благородство, ве- 
ликол'Ьше и высоту умножаютъ. Оныхъ нигд* не можно лучше 
употреблять, какъ въ торжественныхъ одахъ, что я въ своей 
нынешней и учинилъ. Очень также способны и падающ1е, 
или изъ хореевъ и дактилевъ составленные, стихи, къ изо- 
бражешю кр'Ьпкихъ и слабыхъ аффектовъ, скорыхъ и тихихъ 
дМствй, быть видятся. Прим'Ьръ скораго и яраго дМств1я: 

Бревна катайте наверхъ, каменья и горы валите, л']^съ бросайте 
живуч1й выжавъ духъ, задавите. 

■ 

Цротчхе роды стиховъ, разсуждая состоян1е и важность 
матерш, также очень пристойно употреблять можно, о чемъ 
подробно упоминать для краткости времени оставляю. 

Третге: Росс1йск1е стихи красно и свойственно на муж- 
скгя, женскгя и три литеры гласныя въ себгн имгьющгя 
ривмы, подобныя италханскимъ, могутъ кончиться. Хотя 
до сего времени только одн* женскхя риемы въ россШ- 
скихъ стихахъ употребляемы были, а мужскхя, и отъ третьяго 
слога начинающ1яся, заказаны; однако сей заказъ толь пра- 
ве денъ и нашей версификащи такъ свойственъ и природенъ, 
какъ ежели бы кто об'Ёими ногами здоровому челов'Ьку всегда 
на одной скакать вел'Ьлъ. Оное правило начало свое пжЬ&гь^ 
какъ видно, въ Польше, откуда пришедъ въ Москву, наро- 
чито вкоренилось. Неосновательному оному обыкновенш такъ 
мало можно посл'Ьдовать, какъ самимъ польскимъ риемамъ, 
которыя не могутъ иными быть, какъ только женскими: по- 
неже всЬ польск1я слова, выключая н^^которыя односложныя, 
силу на предкончаемомъ слог'Ь им-Ьютъ. Въ нашемъ язык* 
толь же довольно на посл-Ьднемъ и третьемъ, коль на пред- 
кончаемомъ СЛОГ'Ь силу им'Ьгош.ихъ словъ находится: то для 
чего намъ оное богатство пренебрегать, безъ всяшя причины 
самовольную нип1;ету терпеть и только одн-Ьми женскими по- 
брякивать, а мужескихъ бодрость и силу тригласныхъ устре- 
млеше и высоту оставлять? Причины тому никакой не вижу. 
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для чего бы мужеск1Я риемм толь свгЬшны и подлы бцли, 
чтобы ихъ только въ комическомъ ц сатирическомъ стих*, 
да и то еще р-Ьдко, употреблять можно было? И ч4мъ бы 
святые С1И женскхя ривмы: красовуляхъ^ — ходуляхъ, сл4дую- 
щихъ мужескихъ: востокъ — высокъ, были? По моему мн4тю, 
подлость риемовъ не въ томъ состоитъ, что он* больше или 
меньше слоговъ им-Ьготъ; но что оныхъ слова подлое или 
простое что значатъ. 

Четвертое: Росс1йск1е стихи также кстати красно и свой- 
ственно сочетоваться могутъ, какъ н4мецк1е. Понеже мы му- 
жеск1я, женск1я и тригласныя риемы им'Ьть можемъ; то 
услаждаюп1;ая всегда человйчестя чувства перемена оныя 
межъ собою перемешивать пристойно велитъ; чтб я почти во 
вс4хъ моихъ стихахъ чинил ъ. Подлинно, что всякому, кто 
одн4 женск1я риемы употребляетъ, сочеташе и перем-Ьшка 
стиховъ странны кажутся; однако ежели бы онъ къ сему 
только применился, то скоро бы увид^лъ, что оное толь же 
пр1ятно и красно, коль въ другихъ европейскихъ языках!» . 
Никогда бы мужеская риема передъ женскою не показалася, 
какъ дряхлый, черный и девяносто лйтъ старый арапъ, пе- 
редъ наипоклоняемою, наин4жною и самымъ цв4томъ мла- 
дости С1яюш;ею европейскою красавицею. 

ЗдЬсь предлагаю я н4которыя строфы изъ моихъ стиховъ, 
въ прим4ръ стопъ и сочетан1я. Тетраметры изъ анапестовъ 
и ямбовъ сложенные: 

На восходе солнце какъ зардится* 
Вылетаетъ вспыльчиво хищный встокъ; 
Глаза кровавы, самъ вертится; 
Удара не сноситъ С^верь въ бокъ; 
Господство даетъ своему поб^дателю 
Пресильныхъ водъ морскихъ возбудителю, 
Свои тотъ зыби на прежни возводить, 
Являетъ полпость силы своей, 
Что южной страной влад^еть всей. 
1нд1йски быстро острова проходить. 
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I 

Больцые вставающ1е тетраметры: 

Одна съ Нарциссомъ мн'Ь судьбина. 
Однако съ нимъ любовь моя. 
Хоть я не самъ тоа причина, 
Люблю Мартнлу, вавъ себя. 

Вольные падающ1е тетраметры: 

Нимфы околъ насъ кругами 
Танцевали поючи, 
Бсплесвиваючи р'укамн, 
Нашей искренней любви 
Веселяся привечали 
И цветами насъ в']&нчали. 

Ямбическ1е триметры: 

Весна тепло ведетъ, 
Пр1ятный западъ в'бетъ, 
Всю землю солнце гр']^етъ; 
Въ моемъ лишь. сер дц']Ь ледъ, 
Грусть забавы бьетъ. 

Но, МОП господа, опасался, чтобы неважнымъ симъ моимъ 
письмомъ вамъ очень долго не наскучить, съ покорнымъ 
прошен1емъ заключаю. Ваше великодуш1е, ежели мои пред- 
ложенныя о россшской версыфикацги мнтьнгя нашему языку 
несвойственны и, непристойны, меня извинить. Не съ инымъ 
коимъ нам'Ьренхемъ, я С1е учинить дерзнулъ, какъ только, 
чтобы оныхъ благосклонное исправлен1е, или безпристрастное 
подкр'Ьплен1е, для большаго въ поэзхи поощрен1Я, отъ васъ 
получить: чего несомн4нно надйясь, остаюсь 

Почтенн4йш1е господа! 

Вашъ покорн4йш1й слуга 

Михаила Ломоносовъ. 
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18) ПРИБЛВЛЕШЕ 

къ стАть-ь: „ЯвлЕНГЕ Венеры на солнц-ь, наблюденное въ 
С.-Петербургской Императорской Академш Наукъ, Мая 26-]'о 

дня 1761 г." 

• 

С1е р4дко случающееся явлеше требуетъ двоякаго объ- 
яснен1я. Первымъ должно отводить отъ людей, непросв4щен- 
ннхъ никакимъ ученхемъ, всяк1я неосновательныя сомнитель- 
ства и страхи, кои бываютъ иногда причиною наруптешя 
общему покою. Нередко легков^рхемъ наполненныя головы 
слушаютъ и съ ужасомъ внимаютъ, что при таковыхъ не- 
бесннхъ явлен1яхъ пророчествуютъ бродящ1Я по М1ру богадЪ- 
ленки, кои не токмо во весь свой долг1й в^къ о имени астро- 
Н0М1И не слыхали, да и на небо едва взглянуть могутъ, ходя 
сугорбясь. Таковыхъ несмысл енныхъ прорекательницъ и легко- 
вЬрныхъ внимателей скудоум1е, нич^мъ, какъ посм-Ьянхемь, 
презирать должно. А кто отъ такихъ пугалищъ безпокоится, 
безпокойство его должно зачитать ему жъ въ наказаше, за 
собственное его суемнслхе. Но с1е больше касается до про- 
стонароД1Я, которое о наукахъ никакого понят1я не им4етъ. 
Крестьянинъ смеется астроному, какъ пустому верхогляду. 
Астрономъ чувствуетъ внутреннее увеселен1е, представляя въ 
ум-Ь, коль много своимъ его превышаетъ, человека, себЬ по- 
добнаго сотвореннаго. 

Второе изъяснен1е простирается до людей грамотныхъ, 
до чтецовъ писан1Я и ревнителей къ православ1ю, кое святое 
д'Ьло само собою похвально, если бы иногда не препятство- 
вало излишествомъ высокихъ наукъ къ приращенхю. Читая 
зд'Ьсь о великой атмосфер* около помянутой планеты, ска- 
жетъ кто: подумать де можно, что въ ней потому и пары 
восходятъ, сгущаются облака, падаютъ дожди, протекаютъ 
ручьи, собираются въ р^Ьки, р4ки втекаютъ въ моря, произ- 
ростаютъ везд-Ь разныя прозябенхя, ими питаются животныя. 

РУС. кд. вивд. — вып. X. Ъ 
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и С1е де подобно Коперниковой *) систем*: противно де за- 
кону. Отъ таковыхъ размышленй происходитъ подобный 
споръ о движети и о стоян1и зем^ш. Богословы западныя 
церкви принимаютъ слова 1исуса Навина, гл. 10 стихъ 24, 
въ точномъ грамматическомъ разум* и потому хотятъ дока- 
зать, что земля стоитъ. Но сей споръ им'Ьетъ начало свое 
отъ идолопоклонническихъ, а не отъ православныхъ учителей. 
Дрерйхе астрономы, еще за долго до Рождества Христова, 
Никита Сиракузянецъ призналъ дневное земли около своей 
оси обращеше, Филолай — годовое около солнца. Сто л-Ьтъ 
поел* того Аристархъ СамШскШ показалъ солнечную систему 
ясн*е. Однако еллинскхе жрецы и суевЬры тому противились, 
и правду на много в*ковъ погасили. Первый Елеантъ н*кто 
доносилъ на Аристарха, что онъ, по своей систем* о дви- 
жен1и земли, дерзнулъ подвигнуть съ м-Ьста великую богиню 
Весту, всея земли содержательницу, дерзнулъ безпрестанно 
вертЬть Нептуна, Плутона, Цереру, вс4хъ нимфъ, боговъ 
л-Ьсныхъ и домашнихъ по всей земли. И такъ идолопоклон- 
ническое суев^рхе держало астрономическую землю въ своихъ 
челюстяхъ, не давая ей двигаться, хотя она сама свое д*ло 
и Бож1е повел'Ьн1е всегда исполняла. Между т4мъ астрономы 
принуждены были выдумывать для изъяснен1я небесныхъ 
явлешй глупые и съ механикою и геометрхею прекословящ1е 
пути планетамъ, циклы и епициклы (круги и вобочные 
круги) 2). 



*) Основатель нын'1^шней астроном1и, живши 1473 — 1548; ему принад- 
лежитъ честь открыпя закона объ о6ращен1и земли и прочихъ планетъ 
вокругъ солнца. 

^) ЖалЬ; что тогда не было такихъ остроумныхъ иоваровъ, какъ сл*)^- 
дуюпцй: 

Случились ви^ст^ два астронома въ пиру, 

И спорили весьма между собой въ жару; 

Одинъ твердилъ: земля, вертясь, кругъ солнца ходитъ. 

Другой, — что солнце всЬ съ собой планеты водить. 

Одинъ Коперникъ былъ; другой слылъ Птолоией. 

Тутъ поваръ споръ р^^шилъ усм^Ьшкою своей. 
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Коперникъ возобновилъ ыаконецъ солнечную систему, коя 
имя его нын'Ь носитъ; показа лъ преславное {гпотреблен1е ся 
въ астроном1И, которое посл-Ь Кеплеръ, Невтонъ и друг1е 
велик1е математики и астрономы довели до такой точности, 
какую нын'Ь видимъ въ предсказан1и небесныхъ явлен1й, 
чего по земностоятельной систем* достигнуть невозможно. 

Несказанная премудрость д'Ьлъ Бож1ихъ хотя изъ раз- 
мышлешя о вс4хъ тваряхъ явстуетъ, къ чему предводитель- 
ствуетъ физическое учен1е; но величества и могущества его 
понятхе больше всЬхъ подаетъ астроном1я, показывая поря- 
докъ течешя св'Ьтилъ небесныхъ. Воображаемъ себ4 т4м7, 
явственнее Создателя, ч-Ьмъ точнее сходствуютъ паблюден1я 
съ нашими предсказашями, и ч-Ьмъ больше постигаемъ но- 
выхъ откровен1й, т-Ьмъ громчае Его прославляем7>.- Священ- 
ное писанхе не должно вездЬ разум'Ьть грамматическимъ, но 
не р-Ьдко и риторскимъ разумомъ. Прим'Ьръ подаетъ Снятый 
ВасилШ Велик1й, какъ оное съ натурою согласуетъ, и въ 
бесЬдахъ своихъ па „Шестодневникъ" *) ясно показнваетъ, 
какимъ образомъ въ подобныхъ м'бстахъ библейск1я слова 
толковать должно. БесЬдуя о земл-Ь, обще пишетъ: „Ащс 
когда во псалм^хъ услышити: Азъ утвердих7> столпы ея, — 
содержательную тоя силу столпы речени быти возмни" (бе- 
седа I). Разсуждая слова и повел^нхя Бож1я въм1росоздаши: 
у^и рече Богъ^ и друг1Я, следующее объявляетъ: „Кая по- 
треба слова могущимъ отъ самаго ума общити другъ другу 
сов'Ьты" (бесЬда 2), явно изъявляя, что слова Божеск1Я не 
требуютъ ни устъ, ни ушей, ни воздуха къ сообщен1Ю взаим- 



Хозяинъ спрашивадъ: ты зв'Ьздъ теченье знаешь? 
Скажи, Еакъ ты о семь соше^въ^ разсуждаешь? 
Онъ далъ такой отв:1^тъ: что въ томъ Коперникъ правъ, 
Я правду докажу, на солнце не бывавъ. 
Кто вид'&1ъ простака изъ поваровъ такого, 
Который бы вергЬлъ очагъ вокругъ жаркого? 
') Сочинен1е 1оанна Экзарха Болгарскаго, въ которое вошли беседы 
Васил1я Великаго. 
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ному своего благоволенхя, но ума силою разглагольствуютъ. 
И въ иномъ м4ст4 (бесЬда 3), тожъ о изъяснеши таковнхъ 
м'Ьстъ подтверждаетъ: „Въ проклятствЬ Израилю, будетъ 
теб4, глаголетъ, небо медяно. Что С1е глаголетъ? Всеконеч- 
пую сухость и оскуд4н1е воздушныхъ водъ". Упоминающ1Яся 
часто въ библш Бож1и чувства, толкуя, такъ пишетъ: „И 
вид4 Богъ яко добро: не сацо тое утешенное н-Ькое зр'Ьнхе 
моря слово показуетъ Богу явити. Не очимо бо зритъ доб- 
роты здан1я Творецъ; но неизглаголаннаго премудростхю ви- 
дитъ бывающая'^. Не довольно ли зд'Ьсь велик1й и святый 
сей мужъ показалъ, что изъяснеше священныхъ книгъ не 
токмо позволено, да еще и нужно, гдЪ ради метафориче- 
скихъ выраженШ съ натурою кажется быть не сходственно. 
Правда и в-Ьра суть дв-Ь сестры родныя, дщери одного 
Всевышняго Родителя, никогда между собою въ распрю придти 
не могутъ, разв4 кто изъ н'Ькотораго тщеславхя и показан1я 
своего мудрованхя на нихъ вражду всклепнетъ. А благора- 
зумные и добрые люди должны разсматривать, н']^тъ ли ка- 
кого способа къ объяснен1Ю и отвращен1ю мнимаго между 
ними междуусоб1Я, какъ учинилъ вышереченный премудрый 
учитель нашея православныя церкви. Еоторому согласуясь, 
Дамаскинъ Святый, глубокомысленный богословъ и высоки 
священный стихотворедъ (въ опасвомъ изданш православныя 
виры, кн. 2, гл. б.); ибо, упомянувъ разныя мн4н1я о строеши 
М1ра, сказалъ: „Обаче аще же тако, аще же инако; вся 
Божшмъ повел-Ьшемъ быша же и утвердишася", то есть фи- 
зичесшя разсужден1я о строеши мхра служатъ къ прослав- 
лешю Бож1Ю и в^рЬ не вредны. Тоже и въ слйдующихъ утвер- 
ждаетъ: „Есть убо небо небесе, первое небо повыше тверди 
суще. Се два неба: и твердь бо назва Богъ небо. Обычно 
же священному писашю и воздухъ небомъ звати, за еже зрй- 
тися гор-Ь. Благословите бо, глаголетъ, вся птицы небесння, 
воздушныя глаголя, воздухъ бо летательныхъ есть путь, а 
не небо. Се три небеса, яже божественный рече апостолъ. 
Аще же и седьмь поясы, седьмь небеса Припяти восхощети, 
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ничто же слову истины вреждаетъ", то есть, хотя кто и 
древшя еллинсЕ1Я мн^^шя о седьми небесахъ приметъ, свя- 
щенному писан1Ю и Павлову сказашю не вредно. 

Васил1й Велишй, о возможности многихъ М1ровъ разсуж- 
дая, пишетъ: „Яко бо скудельникъ отъ того же художества 
тминные создавъ сосуды, ниже художество, ниже силу изнури, 
тако и всего сего сод-Ьтель не единому М1ру соум-бренную 
им4я творительную силу, но на безконечногубое превосходя- 
щую мановешемъ хотйтя единемъ воеже бнти приведе ве- 
личества видимыхъ". 

Такъ сш великхе св-Ьтильники познанхе натуры съ в-Ьрою 
содружить старались: соединяя его снискаше съ богодухно- 
венными размышлениями въ одн-Ьхъ книгахъ, по м-Ьрй тогдаш- 
няго знан1я въ астроном1и. О, если бы тогда были изобре- 
тены нын'Ьшн1я астрономическ1я оруд1я и были бы учинены 
многочисленныя наблюденхя отъ мужей, древнихъ астроно- 
мовъ знан1емъ небесныхъ т-Ьлъ несравненно превосходящихъ; 
если бы тогда открыты были тысящи новыхъ зв-Ьздъ съ но- 
выми явлен1ями, — какимъ бы духовнымъ парешемъ, соеди- 
ненннмъ съ превосходнымъ ихъ краснор4ч1емъ, пропов-Ьдали 
оные святые риторы величество, премудрость и могущество 
Бож1е! 

Некоторые спрашиваютъ: ежели де на планетахъ есть 
живущ1е намъ подобные люди, то какой они в-Ьры? Пропо- 
в-Ьдано ли имъ Евангелхе? Крещены ли они въ в-Ьру Христову? 
Симъ дается отвЬтъ вопросный. Въ южпыхъ великихъ зем- 
ляхъ, коихъ берега въ нын4шн1Я времена почти только при- 
мечены мореплавателями, тамошше жители, также и въ дру- 
гихъ нев-Ьдомыхъ земляхъ обитатели, люди видомъ, языколъ 
и всЬми поведен1ями отъ пасъ отм-Ьнные, какой виры? И кто 
имъ пропов'Ьдалъ Евангелхе? Ежели кто про то знать, или 
ихъ обратить, или крестить хочетъ, тотъ пусть по Евангель- 
скому слову („Не стяжите ни злата, ни сребра, ни м-Ьди при 
пояс1^хъ вашихъ, ни пиры на пути, ни дво^ ризу, ни сапогъ, 
ни жезла") туда пойдетъ. И такъ свою проповедь окончитъ, 
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то посл4 пусть пойдетъ для того-жъ и на Венеру. Только 
бы трудъ его быдъ напрасенъ. Можетъ быть, тамошше люди 
въ Адам* не согрешили; и для того всЬхъ изъ того сл4д- 
СТВ1Й не надобно. „Многи пути ко спасешю. Мнопе обители 
суть на небесЬхъ". При всемъ семь христханская в4ра стоить 
непреложна. Она Божхему творен1Ю не можетъ быть прот1Юца, 
ниже ей Бож1б творенхе; разв4 тЬмъ чинится противность, 
кои въ творенш Бож1я не вникаютъ. 

Создатель далъ роду человеческому дв4 книги. Въ одной 
показалъ свое величество, въ другой— свою волю. Первая — 
водимый сей М1ръ, Имъ созданный, чтобы челов-Ькъ, смотря 
на огромность, красоту и стройность его здашй, призналъ 
божественное всемогущество, по м^Ьр-Ь себ4 дарованнаго по- 
НЯТ1Я. Вторая книга — Священное писанхе. Въ ней показано 
Создателево благословеше къ нашему спасешю. Въ сихъ про- 
роческихъ и апостольскихъ богодухновенныхъ книгахъ истол- 
кователи и изъяснители суть великхе церковные учители. А 
въ оной книг** сложешя видимаго М1ра сего, физики, мате- 
матики, астрономы и проч1е изъяснители божественныхъ, въ 
натуру вл1янныхъ, д4йств1й суть таковы, каковы въ оной 
книг* пророки, апостолы и церковные учители. Не здраво 
разсудителенъ математикъ, ежели онъ хочетъ Божескую волю 
вым-Ьрять циркулемъ. Таковъ же и богослов1Я учитель, если 
онъ думаетъ, что по Псалтыр* научиться можно астрономхи 
или ХИМ1И. Толкователи и проповедники священнаго писанхя 
показываютъ путь къ добродетели, представляютъ награж- 
деше правильнымъ, наказан1е законопреступнымъ и благопо- 
получ1е ЖИТ1Я съ волею Божхею согласнаго. Астрономы от- 
крываютъ храмъ Божеской силы и великолепхя, изъискиваютъ 
способы и ко временному нашему блаженству, соединенному 
съ благо дарен1емъ ко Всевышнему. Обои обще удостов^ряготъ 
пасъ не токмо о бытш Божхемъ, но и о несказанныхъ къ 
намъ Его благод4ятяхъ, Гр^хъ всовать между ими плевелы 
п раздоры. 
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Ско^[ЬЕО разсужден1е и внимаше натуральныхъ вещей 
утверждаетъ въ в-Ьрй, сл4дуютъ тому примеры не токмо изъ 
еллинскихъ стихотворцевъ, но и изъ великихъ христханскихъ 
первыхъ учителей. 

Клавдханъ о паденш Руфинов-Ь*) объявляетъ, коль много 
служитъ вниман1е къ натур'Ь, для познашя Божества: 

Я долго размышлялъ и долго былъ въ сомн']^нь1}, 
Что есть ли на землю отъ высоты смотр']^нье, 
Или по сл'&пот^ безъ ряду все течетъ 
И промыслу съ небесъ во всей вселенной ъ^ть? 
Однако, посмотр']^въ св']^тилъ небесныхъ стройность, 
Земли, морей и р^^къ доброту и пристойность, 
Прем'Ьну дней, ночей, явлешя луны, 
Призналъ, что Божеской мы силой созданы. 

Больше не остается, какъ только коротко сказать и пов- 
торить, что знаше натуры, какое бы оно имя не им-бло, Хри- 
ст1анскому закону не противно; и кто натуру изслЬдовать 
тщится, Бога знаетъ и почитаетъ, тотъ съ Василхемъ Вели- 
кимъ согласится, коего словами схе заключается (бесЬда 6 о 
быт1И св'Ьтилъ). „Аще симъ научимся себ4 самыя познаемъ, 
Бога познаемъ, Создавшему поклонимся, Владычиц-Ь норабо- 
таемъ, Отца прославимъ, Питателя нашего возлюбимъ, Бла- 
годетеля почтимъ, Началовожду жизни нашея насущ1Я и бу- 
ду Щ1Я поклоняющеся не престанемъ". 

19) ПИСЬМА КЪ И. И. ШУВАЛОВУ. 

I. 

Милостивый Государь Иванъ Ивановичъ! 

Милостивое Вашего Превосходительства меня письмомъ на- 
поминовен1е ув'Ьряетъ къ великой моей радости о непремйн- 
номъ Вашемъ ко мн4 снисходительств'Ь, которое я чрезъ много 
л^тъ за великое между моими благополуч1ями почитаю. Вы- 

*) Кдавд1анъ, римск1Й поэтъ, жившей въ царствовавхе веодос1Я; опи- 
салъ падете Руфима, бывшаго министромъ этого якператора. 
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сочайшая щедрота несравненныя Монархини нашел, которую 
я Вапшмъ отеческимъ предстатедьствомъ им4ю, можетъ ли 
меня отвести отъ люблешя и отъ усерд1я къ наукамъ, когда 
меня крайняя бедность, которую я для наукъ терп4лъ добро- 
вольно, отвратить не ум-Ьла. Не примите Ваше Превосходи- 
тельство мн-Ь въ самохвальство, что я въ свое заш;ищете 
представить смелость принимаю. Обучаясь въ Спаскихъ шко- 
лахъ*), им4лъ я со всЬхъ сторонъ отвраш,аюп1.1я отъ наукъ 
пресильныя стремлен1я, которыя въ тогдашнхя лита почти 
непреодоленную силу им4ли- Съ одной стороны отецъ, ни- 
когда д4тей кром'Ь меня не им4я, говорилъ, что я будучи 
одинъ, его оставилъ, оставилъ все довольство (по тамошнему 
состоянш), которое онъ для меня кровавымъ потомъ нажилъ, 
и которое послй его смерти чуж1я расхитятъ. Съ другой сто- 
роны не сказанная бЬдность: имйя одинъ алтынъ^) въ день 
жалованья, нельзя было им^^ть на пропитан1е въ день больше 
какъ за денежку хл-Ьба, и на денежку квасу, протчее на бу- 
магу, на обувь и друг1я нужды. Такимъ образомъ жилъ я 
пять л-Ьтъ, и наукъ не оставилъ. Съ одной стороны пишутъ, 
что зная моего отца достатки, хорошхе тамошше люди доче- 
рей своихъ за меня выдадутъ, которые и въ мою тамъ быт- 
ность предлагали; съ другой стороны школьники малые ре- 
бята кричатъ и перстами указываютъ: смотри де какой бол- 
ванъ л'Ьтъ въ двадцать пришелъ латин4 учиться! Посл4 того 
вскоре взятъ я въ Санктпетербургъ и посланъ за море и 
жалован1е получалъ противъ прежняго въ сорокъ разъ. Оно 
меня отъ наукъ не отвратило: но по пропорц1и своей умно- 
жило охоту, хотя силы мои пред'Ьлъ им'Ьютъ. Я всепокор- 
п'Ьйше прошу Ваше Превосходительство въ томъ быть обна- 
дежену, что я всЬ своп силы употреблю, чтобы тЬ, которыя 
мн'Ь отъ усерд1Я велятъ быть предосторожну, были обо мп!; 
безпеча.1ьни; а т-Ь, которые изъ недоброхотной зависимостп 



*) Въ Москв'Ь, въ Заиконоспасскомъ монастыр'Ь. 
^) Три коп. ассигн. 
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толкуютъ, посрамлены бы въ своемъ неправомъ мн'Ьши были, 
и знать бы научились, что они своимъ аршинонъ чужихъ 
силъ мирить не должны и помнили бъ, что музы... кого хо- 
тятъ того и полюбятъ. Ежелп кто еще въ такомъ мн4н1и, 
что ученой челов4къ долженъ быть бйдень, тому я предла- 
гаю въ прим'Ьръ съ его стороны Дхогена, которой жилъ съ 
собаками въ бочк'6, и своимъ землякамъ оставилъ н'бсколько 
остроумныхъ шутокъ для умножен1я ихъ гордости, а съ дру- 
гой стороны Невтона, богатаго Лорда, Боила, которой всю 
свою славу въ наукахъ получилъ употреблешемъ великой 
суммы; Вольфа, которой лекщями и подарками нажилъ больше 
пяти сотъ тысячъ и сверхъ того Баронство; Слоана, въ Англ1и, 
которой посл4 себя такую библютеку оставилъ, что никто 
приватно не былъ въ состояши купить, и для того 11арла- 
ментъ далъ за нее двадцать тысячъ фунтовъ штерлинговъ. 
По приказан1ю Вашему все исполнить не примину, съ глубо- 
кимъ высокопочитан1емъ пребывая 

Вашего Превосходительства 

всеиокорп'Ьйш1й слуга 

МихагЧло Ломоносовъ. 

Изъ Санктиетербурга. 
Ма1Я 10 дня 

1753 года. 

П. 

Милостивый Государь Иванъ Ивановичъ. 

Полученное вчерашняго числа отъ 24 Махя письмо Ва- 
шего Превосходительства, въ которомъ я чувствую непремен- 
ной знакъ особливой Вашей ко мн'6 милости, премного меня 
обрадовало; особливо т'Ьмъ, что вы объявить изволпли свое 
удосгов4рен1е о томъ, что я наукъ никогда не оставлю. Въ 
разсужденш другихъ не имЬю я никакого особлйваго удпвле- 
и1я, за т4мъ, что они им-Ьютъ примеры въ нйкоторыхъ лю- 
дяхъ, которые только лишь себЬ путь въ счаст1Ю учен1емъ 
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ОТВОДИЛИ, въ тотъ часъ къ дальнейшему происхожденш дру- 
Г1Я дороги приняли и способы изыскали, а науки почти со- 
вс^мъ оставили, им^я у себя патроновъ, которые у нихъ 
наукъ мало или ничего не спрашиваютъ, и не какъ Ваше 
Превосходительство въ разсужденхи меня д4лъ требуете, до- 
вольствуются только одн-Ьмь ихъ именемъ. Въ помяну тыхъ 
оставившихъ въ своемъ счастш учен1е людяхъ весьма ясно ви- 
деть можно, что они только одно почти знаютъ, что въ мало- 
лЪтств4 изъ подъ лозы выучились, а будучи въ своей власти 
почти никакова знатя больше не присовокупили. Я напро- 
тивъ того (позвольте, милостивый государь, не ради тп1;есла- 
В1Я, но ради моего оправдашя объявить истинну) имЪючи 
отца хотя по натур* добраго человека, однако въ крайнемъ 
невйжествй воспитаннаго, и злую завистливую мачиху, кото- 
рая всячески старалась произвести гн']^въ въ отц1а моемъ, 
представляя, что я всегда сижу по пустому за книгами. Для 
того многократно я принужденъ былъ читать пучиться, чему 
возможно было, въ уединенныхъ и пустыхъ м4стахъ, и тер- 
петь стужу и голодъ, пока я ушелъ въ Спаск1я школы. 
Нын^ им^я къ тому по Высочайшей ея Императорскаго Ве- 
личества милости совершенное довольство, Вашимъ отеческимъ 
представительствомъ, и трудовъ моихъ одобрете Ваше и 
другихъ знателей и любителей наукъ, и почти обпцее въ нихъ 
удовольств1е и наконецъ уже не датское несовершеннаго 
возраста разсуждеше, могу ли я нын-Ь въ моемъ мужестве 
дать себя посрамить передъ моимъ д4тствомъ. Однако пере- 
стаю сими представлешями утруждать Вашу терпеливость, 
в-Ьдая Ваши справе дливыя мн^шя. И ради того доношу Ва- 
шему Превосходительству о томъ, что похвальная Ваша къ 
наукамъ охота требуетъ. Во-первыхъ, что до электрической 
силы надлежитъ, что изысканы зд^сь два особливые опыты 
весьма недавно, одинъ господиномъ Рихманомъ чрезъ машину, 
а другой мною въ туч-Ь: первой, что Мушенброковъ опытъ 
съ сильнымъ ударомъ можно переносить съ мЪста на м4сто, 
отделяя отъ машины въ знатное разстоянхе около ц^лой вер- 
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сты; чему описанхе и рисунокъ при семъ сообщаю. Второе 
привгбтилъ я у своей громовой машины, 25 числа сего Апреля, 
что безъ грому и молши, чтобы слышать или вид'Ьть можно 
было, нитка отъ жел4знаго прута отходила и за рукою 
гонялась; а въ 28 число того же месяца, прп прохождеши 
дождеваго облака безъ всякаго чувствительнаго грому и мол- 
нш происходили отъ громовой машины сильные удары съ 
ясными искрами и съ трескомъ издалека слышнымъ; что еш,е 
нигд* не примечено, и съ моею давною теоргею о теплотФ> 
и съ нынешнею о электрической сил4 весьма согласно, и мн-Ь 
къ будущему публичному акту весьма прилично. Оной актъ 
буду я отправлять съ господиномъ Профессоромъ Рихманомъ, 
онъ будетъ предлагать опыты свои, а я теорш и пользу отъ 
оной происходящую, къ чему уже я прхуготовдяюсь. Что же 
надлежитъ до второй части руководства къ краснор'Ьчш, то 
оная уже нарочито далече и въ конц-Ь Октября месяца упо- 
ваю изъ печати выйдетъ, о ускоренш которой всячески про- 
сить и стараться буду, а писменнаго не присылаю, за т-Ьмъ, 
что Ваше Превосходительство требовать изволите по листу 
печатныхъ. О первомъ том* Россхйской исторш по обйщатю 
моему стараше прилагаю, чтобы онъ къ новому году пись- 
менной изготовился. Ежели кто по своей профессш и должно- 
сти читаетъ лекц1И, д'Ьлаетт» опыты новые, говоритъ публично 
р4чи и диссертадш, и вн-Ь оной сочиняетъ разные стихи и 
проекты къ торжественнымъ изъявлешямъ радости, состав- 
ляетъ правила къ краснорЬчхю на своемъ язык4 и истор1ю 
своего отечества, и долженъ еще на срокъ поставить, отъ 
того я ничего больше требовать не имйю, и готовъ бы съ 
охотою им-бть терп-Ьихе, когда бы только что путное родилось. 
Въ протчемъ удостов'Ьрясь многократно коль охотно слу- 
шаете Ваше Превосходительство разговоры о наукахъ, весьма 
жадно ожидаю радостнаго и прхятнаго съ вами свидан1Я, 
чтобы вы новыми моими старашями удовольствхе им^и, ко- 
торыхъ вс*хъ въ отдаленхе сообщить не возможно. Въ дом^; 
Вашего Превосходительства об-Ьщанпыхъ оптическихъ вещей 
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еще долго устроить не уповаю за т4мъ, что еще н4тъ ни 
половъ, ни потолковъ, ни л-Ьстницъ, и недавно я ходидъ въ 
нихъ съ немалою опаеностш. Электрическ1е шарики по ва- 
шему желанш пришлю вамъ не умедливъ какъ возможно. Я 
могу увйрить Ваше Превосходительство, что въ мастеровыхъ 
людяхъ великая скудость: такъ, что я для д-Ьданхя себ* 
Ёлектрической машины не токмо гд'6 инд']^, но и съ вашего 
двора столяра за деньги не могъ достать. И для того по С1е 
время вм^^сто земной машины, служатъ мн^ иногда облака, 
къ которымъ я съ кровли шестъ выставилъ. Какхе Вашему 
Превосходительству инструменты потребны, о томъ пр10шу 
дать мн1^ позволёнхе представить въ Канцелярхю Академиче- 
скую именемъ Вашимъ, для приказашя мастерамъ, за т^мъ, 
что он* по шабашамъ долго протянутъ д4ло. Заключая схе, 
съ глубокимъ высокопочитатемъ пребываю 

всепокорн'Ьйшхй и верный слуга 

Михаила Ломоносовъ. 

Изъ Сашстпетербурга 
Ма1я 81 дня 

1758 года. 

III. 

Милостивый Государь Иванъ Ивановичь! 

Что я нын-Ь къ Вашему Превосходительству пишу, за чудо 
почитайте, для того, что мертвые не пишутъ. Я не знаю 
еще, или по посл'Ьдней м^Ьр'Ь сомн^Ьваюсь, живъ ли я или 
мертвъ. Я вижу, что господина профессора Рихмана громомъ 
убило, въ Т'Ьхъ же точно обстоятедьствахъ, въ которыхъ я 
былъ въ тоже самое время. Сего 1юля въ 26 число въ пер- 
вомъ часу по полудни поднялась громовая туча отъ Норда. 
Громъ былъ нарочито силенъ, дождя ни капли. Выставлен- 
ную громовую машину посмотр'Ьвъ, не видЪлъ я ни малаго 
признаку Электрической силы. Однако, пока кушанье на столь 
ставили, дождался я нарочитыхъ Електрическихъ изъ про- 
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волоки искоръ, и къ тому пришла моя жена и друпя; и 
какъ я, такъ и он* беспрестанно до проволоки и до при- 
в4шеннаго прута дотыкались, за т4мъ, что я хот4лъ им-Ьть 
свидетелей разныхъ цвЬтовъ огня, противъ которыхъ покой- 
ный Профессоръ Рпхманъ со мною споривалъ. Внезапно громъ 
чрезвычайно грянулъ въ самое то время, какъ я руку дер- 
жалъ у жел-Ьза и искры трещали. Вс4 отъ меня прочь побе- 
жали. И жена просила, чтобы я прочь шолъ. Любопытство 
удержало меня еще дв* или три минуты, пока мн'Ь сказали, 
что шти простыну тъ, а при томъ и Электрическая сила почти 
перестала. Только я за столомъ посид-Ьлъ н-Ьсколько минутъ, 
внезапно дверь отворилъ человЬкъ покойнаго Рихмана, весь 
въ слезахъ и въ страхЬ запыхавшись. Я думалъ, что его кто 
нибудь на дорог* билъ, когда онъ ко мн-Ь былъ посланъ; онъ 
чуть выговорилъ: Профессора громомъ зашибло. Въ самой воз- 
можной страсти, какъ сидъ было много, прх^хавъ, увид'Ьлъ, 
что онъ лежитъ бездыханенъ. Бедная вдова и ея мать та- 
ковы же, какъ онъ, бледны. Мн* и минувшая въ близости 
моя смерть и его бледное т-Ьло, и бывшее съ нимъ наше 
соглас1е и дружба, и плачь его жены, д-Ьтей и дому столь 
были чувствительны, что я великому множеству сошедшагося 
народа не могъ ни на что дать слова или ответа, смотря на 
то лице, съ которымъ я за часъ сид^лъ въ Конферендш, и 
разсуждалъ о нашемъ будущемъ публичномъ акт*. Первый 
ударъ отъ привЬшенной линей съ ниткою пришолъ ему въ 
голову, гд* красновишневое пятно видно, на лбу: а вышла 
изъ него громовая Электрическая сила изъ ногъ въ доски. 
Нога и пальцы сини и башмакъ разорванъ, а не прозжонъ. 
Мы старались движенхе крови въ немъ возобновить, за т*мъ, 
что онъ еще былъ теплъ; однако голова его повреждеыа; н 
больше н*тъ надежды. И такъ онъ плачевнымъ опытомъ ув*- 
рилъ, что Электрическую громовую силу отвратить можно; 
однако на шестъ съ жел-Ьзомъ, которой долженъ стоять на 
пустомъ м-Ьст*, въ которое бы громъ билъ сколько хочетъ. 
Между т4мъ умеръ господинъ Рихманъ прекрасною смертш, 
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исполняя ио своей профессш должность. Память его никогда 
не умолкнетъ: но б'Ьдная его вдова, теща, сынъ пяти л'Ьтъ, 
который добрую показнвалъ надежду, и дв*]^ дочери, одна 
двухъ л'Ьтъ, другая около полугода, какъ объ немъ, такъ и 
о своенъ крайнемъ несчастш плачу тъ. Того ради Ваше Пре- 
восходительство, какъ истинный наукъ любитель и покрови- 
тель, будьте имъ милостивый помощникъ,. чтобы бедная вдова 
лутчаго Профессора до смерти своей пропиташе им^ла, и сына 
своего маленькаго Рихмана могла воспитать, чтобы онъ такой 
же былъ наукъ любитель, какъ его отецъ. Ему жалованья 
было 860 руб. Милостивой государь? исходатайствуй б'Ьдной 
вдов'Ь его или д']^тямъ до смерти. За такое благод^^ян1е Гос- 
подь Богъ васъ наградитъ, и я буду больше почитать нежели 
за свое. Между т'Ьмъ, чтобы сей случай не былъ протолкованъ 
противу прнращен1я наукъ, всепокорнейше прошу миловать 
науки и 

Вашего Превосходительства 

всепокорн-Ьйшаго слугу въ слезахъ 

Михаила Ломоносова, 

Савктпетербургъ 
26 1юля 1758 года. 



Матер1алн для гщт писателя. 

Значен1е Ломоносова въ изящной словесности. 

А. В. НИКИТЕНКА. 

Люди всЬхъ временъ и всЬхъ странъ въ изящномъ ви- 
дели отражен1е и образъ лучшихъ своихъ идей. 

Изв-^стно, что н'Ьтъ такого обш.ественнаго состояшя, ко- 
торое бы тЬмъ или другимъ образомъ не отзывалось въ лите- 
ратуре, и Н'Ьтъ такой литературы, какъ бы она ни казалась 
недостаточною, которая бы не нужна была обш;еству и не 
им'Ьла на него бол'Ье или мен'Ье значительнаго ВЛ1ЯН1Я. Зна- 
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копиться съ какою-нибудь литературою или съ состолшснъ ея 
въ швЬстяий першдъ времени не значить только искать въ 
произведен1яхъ ея безусловнаго достоинства, или оригиналь- 
ныхъ красотъ, а значитъ понимать судьбу и характеръ ея, 
вм^ст* съ духомъ в4ка, и людей, потому что ходъ челов-Ь- 
ческаго развит1я самъ по себ^^ на всякой степени, во всякое 
время и на всякомъ м^ст'Ь составляетъ высшее значен1е и 
первостепенный интересъ для разума. Новой литератур-Ь точно 
такъ же сл'бдовало возникнуть въ нашемъ обществе изъ реформы 
Петра, какъ надлежало возникнуть новымъ понятхямъ, стре- 
млен1ямъ, нравамъ, обычаямъ, и если ни одинъ изъ элементовъ 
вначале не носилъ на себЬ печати зр-Ьлости и самобытности, 
то откуда литература могла ихъ почерпнуть. Главное, чему 
необходимо надлежало въ ней совершиться, что совершилось, 
и безъ чего она представляла бы одинъ хаосъ мыслей и языка, 
это усвоен1е себ4 опред^леннаго направлешя по европейскимъ 
началамъ, которыми прониклась обш;ественная жизнь. Обозна- 
чая собою логическ1й процессъ нашей посл-Ь-петровской исто- 
р1и, она должна была начаться такимъ образомъ, пройти по- 
сл-Ьдовательными стад1ями до т4хъ пунктовъ, гд* неизбежная 
встреча ея съ коренными потребностями и интересами, съ на- 
Ц10нальнымъ духомъ, должна была, наконецъ, поставить ее на 
пути къ своеобразному и самостоятельному развитш. Напрасно 
стали бы обвинять ее въ томъ, что понятхе и отвлеченный 
принципъ преобладали въ ней надъ творчествомъ, техника и 
форма надъ содержашемъ, что художественная стих1Я не при- 
нята ею изъ движен1я нащональныхъ внутреннихъ силъ, а 
была заимствована. Обвинять мы им']^емъ право только то, 
что бываетъ, могши и не быть, что является всл4дств1е неза- 
коннаго произвола, или то, что усиливается простирать свои 
притязашя за пределы м-Ьста, указаннаго ему исторхей. Пере- 
ходныя состояшя кажутся намъ всегда ч']^мъ-то лишеннымъ 
собственнаго цв-Ьта и характера, ч-Ьмъ-то безплоднымъ, не 
болйе какъ обреченною жертвою будуп1;аго. С!остоян1е, въ ко- 
торомъ одинъ фазисъ жизни оканчивается, чтобы дать мЪето 
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другому, д-Ьйствительно есть состоянхе необыкновенное. Въ немъ 
какъ будто ступаютъ по обломкамъ разрушившагося здашя, 
спЪша къ новому, котораго еще н^тъ. И однакожъ чрезвы- 
чайное движете си ль и вещей, отличающее переходныя со- 
стоятя, стремлеше къ задачамъ еще невыясненнымъ, но не- 
избежность коихъ глубоко чувствуется, самая нетерпеливость, 
съ какою он* преследуются, надежды въ нихъ сосредоточен- 
ння, все это доказываетъ могучую живучесть среды, где оно 
совершается, доказываетъ, что у ней есть вера въ лучшее, 
есть будущность. Наша литература произвела Державина, 
Фонъ-Визина, Карамзина, Жуковскаго, Крылова, Пушкина и 
Гоголя. Заимствованныя направлеше и формы съ ними посте- 
пенно теряли свой стесняющ1й, отвлеченный характеръ и пре- 
вращались въ оруд1е нашихъ развивающихся самостоятельныхъ 
силъ и художественнаго духа. Но, чтобы прШти къ такинъ 
результатамъ, надлежало предварительно сделать то, что сде- 
лано въ литературе Ломоносовымъ. Какимъ же образомъ могъ 
быть совершенъ такой художественный подвигъ лицомъ, имев- 
шимъ, повидимому, призваше исключительно ученое? Могутъ ли 
допустить совмещен1е подобныхъ направлен1й те слишкомъ 
стропе спещалисты, которые, размежевывая, по своимъ идеямъ 
или по недостаточнымъ наблюден1ямъ, царства природы и духа 
на уделы, думаютъ, что и въ действительности все такъ есть 
и должно быть, какъ они разделили, подразделили и опреде- 
лили, и что кто устроился и обзавелся учеными снарядами 
въ одномъ изъ этихъ участковъ, тому нетъ уже никакого 
дела до другихъ? Силы природы и духа, въ своемъ движенхи, 
действительно расходятся на безконечныя, удаляющ1яся другъ 
отъ друга разности въ своихъ низшихъ сферахъ, — и конечно 
никто не станетъ оспаривать необходимости и важности про- 
истекающихъ отсюда отдельныхъ изследованхй и изучешй. 
Но есть высш1я сферы, куда проникаетъ знаше, где те же 
силы природы и духа спешатъ, такъ сказать, сойтись у од- 
ного центра жизни, где оне являются въ тесной родственной 
связи общихъ причинъ и общихъ законовъ, и где умъ мысля- 
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Щ1Й, тфесл-Ьдуя одну идею, не можетъ не вид4ть и не чув- 
ствовать присутств1Я другой въ ихъ естественномъ, прекрас- 
номъ сочетан1И. Такъ знанхе, отъ низшихъ его ступеней 
перешедшее къ высшей, не только не чуждается на сей по- 
следней художественнаго воззрЬнхя на веп1;н, но привлекаетъ 
его къ себе, и само имъ привлекается. И не въ наук* ли для 
т4хъ, которыхъ занимаетъ не одна буква ея, лежитъ основа- 
те всЬхъ великихъ стремлешй, всЬхъ великихъ вйрованШ 
человечества — истиннаго и вм^ст* прекраснаго? Съ этой точки 
зр4юя становится понятнымъ, почему всЬ высшхе умы науки 
сочувствовали глубоко красотамъ поэз1и; они ясно сознавали, 
что художественное творчество въ т-Ьхъ же откровенхяхъ при- 
роды и сердца челов-Ьческаго, въ одномъ и томъ же источники 
истины ищетъ своихъ вдохновешй и стих1й для своихъ пре- 
красныхъ создатй, какъ и ихъ строгая мудрость своихъ удо- 
стоверенШ. Ломоносовъ принадлежалъ къ т4мъ избраннымъ 
умамъ, которые, съ чуткою проницательностью въ наблюдеши 
явлешй и подробностей, соединяютъ обширные виды въ наук*, 
которые въ одинаковой степени влад-Ьють индуктивнымъ и де- 
дуктивнымъ способомъ познавашя и вм^ст* съ т^мъ только 
ген1альнымъ д4ятвлямъ свойственнымъ даромъ постижен1я не- 
редко исторгаютъ у природы и жизни тайны, недоступныя 
никакимъ домогательствамъ умовъ рутины и ученаго форма- 
лизма. 

Первые проблески художественной натуры видны ужевъ д4т- 
скихъ порывахъ и наклонностяхъ Ломоносова. За псалтырью 
Симеона Полоцкаго, въ п^нхи свяи1,енныхъ гимновъ на клирос]^ 
приходской церкви, — въ этихъ занят1яхъ, къ которымъ влекла 
его собственная любовь и желаше, а не чья-нибудь посторон- 
няя воля, ему, безъ сомнЬнхя, въ неясныхъ, смутныхъ чертахъ 
инстинктивно представлялось уже и высш1я ц'бли жизни, и 
что-то прекрасное вдали, и отроческое его сердце наполнялось 
11редчувств1емъ благодатнаго наит1я поэз1и. Подобныя нрав- 
ственныя явлен1я могли бы показаться невозможными въ сред*]^, 
гд4 родился и проводилъ свое дЬтство Ломоносовъ, е,с»зга. ^^ 

РУС. кл. влвл. — вып, X, о» 
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мы не знали, что великимъ силамъ духа дается много такого, 
что неприменимо къ людямъ обыкновенннмъ, и что гетй не 
отъ чуждыхъ внушешй и вл1ятй получаетъ право и полномо- 
чхе для д^лъ своей идеи, а отъ колйбели носитъ ихъ въ самомъ 
себЬ. Оттого въ душахъ людей, подобныхъ Ломоносову, все 
получаетъ особенный характеръ и смнслъ. Что для другихъ 
бываетъ дйломъ одного внйшняго долга, простого любопыт- 
ства или привычки и исчезаетъ въ ихъ понятш безсл'Ёдно и 
безплодно, то у нихъ является задаткомъ ихъ чрезвычайной 
будущности и идетъ къ одному общему средоточш ихъ исклю- 
читедьныхъ влечешй к призвашя. Художественное настроеше, 
пробудившееся въ раннемъ возраст* Ломоносова, осталось 
съ нимъ неразлучнымъ въ течете всей его ученой и умствен- 
ной деятельности, какъ одно изъ зам'Ьчательн'Ьйшихъ свойствъ 
его гешя. Непреодолимое внутреннее влечете къ чему-то выс- 
шему, нежели труды рыбака и женитьба въ деревне, жажда 
знан1я и впечатл^тй, ожидаемыхъ въ другой лучшей сред*, 
увлекли его въ ст^ны московскаго Заиконоспасскаго училища; 
тамъ представилась ему столь нетерпеливо имъ желаемая 
наука, но наука во всей непривлекательности своего схола- 
стическаго формализма, следовательно способная скорее по- 
гасить всякое эстетическое чувство, чемъ поощрить его и 
развить. За границу онъ былъ посланъ съ весьма спецхаль- 
ною целью обучаться металлургш и, разумеется, темъ наукамъ, 
при содейств1и коихъ она сама могла быть наукою. Жребхй, 
казалось, былъ брошенъ. Ломоносовъ долженъ сделаться уче- 
нымъ въ известномъ, определенномъ и довольно тесномъ 
смысле слова, и при достаточныхъ способностяхъ, необходи- 
мыхъ хорошему спещалисту и технику, положить основате 
въ Россш одной полезной отрасли знатя и, можетъ быть, 
остаться практическимъ деятелемъ по какой-нибудь техниче- 
ской части. Онъ действительно трудился на назначенномъ для 
него поприще съ блистательнымъ успехомъ не только потому, 
что былъ одаренъ великими способностями, но и потому, что 
везде въ состоянш былъ открывать высппй ннтересъ мысли и 
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знатл. Философ1Я, математика, физика, химхя — въ МарбургЬ, 
труды надъ разработкою металловъ — въ ФрейбергЬ не только 
открываютъ ему строгхя научныя данныя и прхемы, но и ука- 
зываютъ на задачи, которыя онъ самъ будетъ решать съ зна- 
менитыми учеными Европы. Всего этого, однако, было для него 
не довольно. Ехю художественные инстинкты стремились вы- 
разиться соотвйтетвеннымь себ4 образомъ, и притомъ не 
въ одномъ сочувств1И къ красотамъ доступнвЕхъ ему чуждыхъ 
литературъ, но и въ покушеши создать что-либо подобное 
для своего отечества. Онъ изощрялъ свои производите льныя 
силы на образцахъ этихъ литературъ, стараясь изучить ихъ 
основательно. Изъ донесеюя о книгахъ, купленныхъ на счетъ 
правительства, мы видимъ, что его занимали не одни сочине- 
Н1Я ученаго содержашя, но также творешя великихъ поэтовъ 
и сочинешя, къ теор1и словесности относящхяся. Весьма важ- 
нымъ затруднешемъ для Ломоносова въ его художественныхъ, 
поэтическихъ опытахъ былъ языкъ. Въ замкнутыжъ храни ли- 
щахъ духа и состава народнаго языка таились великая силы; 
но всЬ, кому приходилось имйть д'Ьло съ высшими или отвле- 
ченными П0НЯТ1ЯМИ, считали его неспособнымъ для ихъ вы- 
ражешя. Отделясь отъ народа и положенхемъ своимъ, и схо- 
ластическимъ образованхемъ, никто изъ нихъ не въ состояши 
былъ понять и оц']^нить ни выразительности народной р']^чи, 
ни лексикологическаго ея обил1я и синтаксической гибкости, 
чтобы воспользоваться ими и применить ихъ къ выраженш 
высшихъ идей. Изъ см-Ьси всевозможныхъ чуждыхъ словъ и 
оборотовъ, въ соединен1и съ формами церковно-славянскими, 
писатели до-Ломоносовскаго времени составили себ4 какой-то 
дик1й и неудобопонятный языкъ, который былъ впрочемъ 
неизб'бжнымъ отпечаткомъ самаго см']^шен1я и сбивчивости 
идей, не обработанныхъ и не утвержденныхъ живою наукою 
и^ художественнымъ чувствомъ. Ломоносовъ, конечно, не могъ 
быть удовлетворенъ этимъ языкомъ; онъ искалъ твердой опоры 
для выражешя своихъ мыслей и думалъ найти ее на освящен- 
ной в'Ьками почв'Ь церковно-славянскаго языка. 
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Его теор1Я ъполеЬ согласовалась съ этимъ. Но здравое на- 
родное чувство, св'Ётлый умъ и способность постигать то, 
что скрыто отъ преднамйреннаго усил1Я другихъ, — постигать 
вопреки господству традицШ и искушешямъ пгеолы, на д4л* 
обратили его къ источникамъ, откуда принялъ онъ и силы 
духа^ и помазаше на свое высокое служеше — къ источникамъ 
народности. Действуя въ высшихъ сфе^ахъ науки и искусства 
для нравственнато возвып1ен1Я и просв'бщешя своего народа, 
(ОНЪ чувствовалъ, что все, что изъ этихъ сферъ можетъ быть 
принято народомъ, можетъ быть принято и усвоено имъ не 
иначе, какъ въ звукахъ своей живой родной р^^чи. Положить 
этому начало значило совершить подвигъ, отъ котораго зави- 
сЬлъ благоусп-Ьшный ходъ науки и литературы въ Росс1и. 
Совершить его однако было нелегко. Языкъ русскхй сохра- 
нился чистымъ и неприкосновеннымъ отъ всякаго наплыва 
чуждыхъ элементовъ въ устахъ народныхъ массъ. Все же это 
былъ богатый, но сырой матерхалъ. Его нужно быловозд^Ь- 
лать, приходилось щЬтъ д'бло съ словами, никогда не перехо- 
дившими предЬловъ житейской потребности мысли, простого 
: естественнаго движен1я чувства, съ оборотами р-Ьчи, едино- 
образно сложившимися въ единообразномъ ход'Ь и сочетанш 
идей. И вотъ слово, съ которымъ въ течете в-Ьковъ привыкли 
сопрягать известное значен1е только въ изв^стномъ кругу по- 
НЯТ1Й, теперь должно было войти въ иной кругъ и тамъ, отъ 
другого же характера мысли, среди другихъ ея отношен1й, не 
изм-Ьняя своей породы и коренного значенхя, получить, такъ 
сказать, во имя новаго своего положен1я, новыя права, новый 
отт'Ьнокъ смысла, силу и выразительность. Съ тЬмъ вм'Ьст'Ь и 
способность свобо д наго построешя, природная дхалектика русской 
Р'Ьчи теперь должна была сойтись и уживаться съ многоразлич- 
ными комбинац1ЯМи мысли, научной и художественно-литератур- 
ной. Чтобы дЬломъ, употреблешемъ освятить и узаконить всЬ эти 
нововведен1я, требовались см'блая р']^шимость, точность и не- 
обыкновенная сила мышлен1я, знаше духа языка и еш.е н^что, 
чего не даетъ самое знан1е — в-Ьриое чувство, гешальное чутье 
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истины и способовъ ея практическаго приложен1я, именно все 
то, что мы находимъ въ Ломоносов'6. Изъ коренныхъ стихШ, 
заключающихся въ природ "Ь языка, подъ перомъ его образо- 
вались выражешя и обороты, отличные отъ т4хъ, которые 
слышались въ устахъ народа, но не чуждые ему именно по 
самымъ этимъ стих1ямъ. Это былъ языкъ, н^^которымъ обра- 
зомъ, искусственный, потому что сложился не самъ собою, 
а съ помощью вн'Ьшней образовательной силы, и въ то же 
время чистый русскШ языкъ, потому что сложился изъ его 
собственныхъ матерхаловъ. Что вначале могло быть въ немъ 
слишкомъ искусственнымъ по необходимости времени и не до- 
вольно гибкимъ, то могло легко, при дальн'Ьйшемъ самостоя- 
тельномъ умственномъ развит1И, уничтожиться и улучпшться, 
между тЪмъ какъ то, что установилось не вопреки законамъ 
и духу языка, должно было, развиваясь и совершенствуясь 
постепенно, дополнить общенародный языкъ изъ его же соковъ 
новымъ ростомъ и в']^твями, вызванными потребностями науки 
и литературы. Языкъ стихотворный усвоиваетъ себ4 особен- 
ное ритмическое устройство, и Ломоносову, желавшему вы- 
разить свое художественное направлеше и въ этой форм^^, 
предстояло и для него найти элементы. Всего, повидимому, 
естественнее было обратиться для того къ мирной рЬчи нашей 
народной иЬсвж и эпоса, и Ломоносову, по его отношенхямъ 
къ нашей народности, казалось бы, следовало сделать подоб- 
ный шагъ. Но не должно забывать, что роль его была роль 
посредника между силами нашей народности и общечеловече- 
скими началами образовашя. Неизбежнымъ следствхемъ такого 
неизб-Ьжиаго положен1я было то, что онъ долженъ былъ во 
многомъ придерживаться основныхъ идей и образцовъ, пред- 
ставлявшихся ему у народовъ, далеко опередившихъ насъ на 
пути гражданственности, умственнаго и эстетическаго разви- 
Т1Я и сделавшихся учителями его и нашими. Надобно уди- 
вляться проницательности, съ какою онъ умЪлъ находить точки 
соприкосновешя или совпаден1Я между разнородными началами, 
подлежавшими такому сближенш. немецкое стихосложеше 
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дало ему поводъ воспользоваться законами нашей тоники, 
чтобы дать стиху нашему некоторое подоб1е древняго метра, 
и что это не было насилхемъ языку, доказывается, что стихо- 
сложеше Ломоносова быстро усвоилось нашей поэз1ей и без- 
прекословно принято обш;ествомъ. Правда, за н']^сколько л^^тъ 
до его опытовъ, основашя нашего новаго стихосложен1Я были 
найдены и изложены ученымъ, коего почтенные труды въ науки 
должны бы давно искупить его тяжк1Я вины противъ поэзш. 
Я разум-Ью Тредьяковскаго. Но Ломоносовъ основался на дру- 
гихъ соображен1яхъ и не на теорш Тредьяковскаго^ а главное, 
ойъ создалъ то, о чемъ другой только помышлялъ, или что 
столь неудачно прим^Ьнилъ къ д-Ьлу,— -и достигъ этого не од- 
нимъ соблюдешемъ механизма и внЬшнихъ условШ стихотвор- 
ной рйчи, а ея внутренней гармон1ей, логического стройностью, 
легкостью и красотою поэтической пластики. Въ первомъ стихо- 
твореюи его — одй, переведенной пзъ Фенелона, видно, какъ 
вначал-Ь онъ боролся съ трудностями языка; но потомъ, ка- 
кимъ побйдителемь надъ ними онъ является въ од* на взятге 
Хотина! Въ посл'Ьдуюш;ихъ произведенхяхъ языкъ его уже 
не затрудняетъ; имъ созданный, онъ, въ изв']^стныхъ, на время 
установившихся пред'Ьлахъ, послушно сл-Ьдуетъ за течешемъ 
и видоизм'Ьнешями его стройной и величавой мысли, въ проз*]^ 
все болЬе и бол^Ье сглаживаясь въ своихъ шероховатостяхъ 
и освобождаясь отъ влхятя латинской конструкцш, въ стихо- 
творен1яхъ возвышаясь до неукоризненной чистоты, порази- 
тельнаго благородства, блеска и сладкозвучая. Художественное 
стремлен1е такимъ образомъ не стесняется уже въ своихъ 
проявлешяхъ, получаетъ определенность, упрочивается, по- 
тому что им4етъ уже свой органъ. Права его обозначены и 
утверждены въ факт-Ь языка — это уже не теор1Я, не замы- 
селъ — это действительность, и действительность не для одного 
своего виновника, но и для следуюш,ихъ поколешй. Оно ста- 
новится ощутительнымъ у него везде, потому что составляетъ 
одно изъ суп1;ественныхъ качествъ его натуры и преимуш;е' 
ство той степени, какую онъ занимаетъ въ науке. Если вы 
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обратите внимаше на его трактаты, гд*]^ разсматриваются 
важнЬйшхе вопросы современной науки, — о польз-Ь химш, 
о свЬтй, о воздушныхъ явлешяхъ и пр., даже на его письма 
и проекты о способахъ дать наукЬ въ Россш большее разви- 
Т1е, объ устройств-Ь академш, — если вы, говорю, обратите 
вниманхе на все это, вы будете изумлены не только верностью 
взглядовъ, богатствомъ знашя, силою, строгою последователь- 
ностью и ясностью его мыслей, но картинностью самаго точ- 
наго изложешя, искусною группировкою подробностей пред- 
мета, въ которой истина, такъ сказать, отливается въ видимую, 
осязательную форму и ставится на пьедесталъ, какъ со всЬхъ 
сторонъ доконченная и отработанная целость. Вы увидите 
зд4сь и мастера-мыслителя, и мастера-художника. И все это 
ново, неожиданно, оригинально, все возникло, такъ сказать, 
вдругъ, разомъ, не исключая научной техники и терминологш. 
Кто со вниман1емъ читалъ хоть металл у рпю Ломоносова, осо- 
бенно второе прибавлеше къ ней, тотъ убедится, конечно, что 
она и нын4 можетъ служить образцомъ ученаго и вмести 
ивящнаго изложешя. Реторика его есть, по содержанш своему, 
настоящй продуктъ времени; она и не могла быть у насъ 
иною, нежели какою была въ современныхъ Ломоносову шко- 
лахъ Европы. Но ею проложенъ у насъ путь къ изучешю 
одного изъ важнййшихъ явленхй нравственнаго М1ра — къ из- 
учешю изящной словесности. Пока наша художественная дея- 
тельность не достигла степени самостоятельнаго творчества, 
она должна была подчиниться и подчинялась услов1Ямъ, вы- 
работаннымъ и принятымъ образованными народами, съ ко- 
торыми намъ предстояло трудиться для исторхи. Она должна 
была сперва устроиться на почвЬ суп1;ественной техники, 
чтобы перейти на почву техники новой, освобожденной отъ 
традиц1й, вполнЬ сообразной съ новымъ движенхемъ челов4- 
ческаго духа и усп-Ьхами нашего собственнаго образованхя. 
Ломоносовъ съ его художественною натурою, съ его вернымъ 
взглядомъ на все, что представлялось его уму, не могъ не 
понимать, что однихъ правилъ недостаточно для знакомства 
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съ требоватями литературы; онъ наполнилъ свою реторику 
образцами и прим'Ьрами, отчасти избранными и переведен- 
ными имъ изъ лучшихъ писателей, а отчасти имъ самимъ 
созданными, которые, въ начали нашего литературнаго обра- 
зованхя, служили для юношества единственною й лучшею у 
насъ хрестоматхей, 

Разливая на всЬ высш1я отправлен1я мысли прелесть эсте- 
тическаго одушевлешя и жизни, образуя для нихъ языкъ, Ло- 
моносовътвордомъ нашей изяп1;ной словесности преимуш;ественно 
является въ своихъ стихотворешяхъ. Я остановлюсь исключи- 
тельно на тЬхъ изъ его произведешй этого рода, которыя не- 
посредственн-Ье, сильн']^е, дольше дМствовали на обп1;ество 
наше и на литературу, — на его лирическихъ создан1Яхъ, 
одахъ. Начало поэмы Петръ Великгй содержитъ въ себ4 за- 
м'Ьчательныя красоты описательной поэзш, но онъ не усп^^лъ 
развить въ ней ни характера героя, ни эпическаго д']^йств1я. 
Въ двухъ его трагедхяхъ господствуютъ также описательный 
и лирическШ элементы. Въ нихъ н-Ьтъ и не могло быть драмы. 
Ни едва только начинавшаяся литература, ни обш,ество наше 
не находились еп];е въ т']^хъ услов1ЯХъ, при которыхъ она воз- 
можна. Трагедш и комед1И Сумарокова, какъ зр'Ьлип1;е, по но- 
вости своей, могли нравиться обш;еству и, конечно, со дМство- 
вали къ основанш и утверждешю у насъ театра. Но Ломоносова 
они не могли удовлетворить, и, конечно, не безъ внутренней 
готовности и расположешя, онъ приступилъ къ выполненш 
воли правительства, пожелавшаго отъ него драмы. Такъ со- 
временники в']^ровали въ дарован1Я его и считали для нйхъ 
все возможнымъ. Ломоносовъ могъ отвечать на этотъ вызовъ 
не создашемъ, удовлетворяюп1;имъ своей иде-Ь, а только мно- 
гими прекрасными стихами. Надлежало царствовашю Екате- 
рины вступить въ лучш1й свой перходъ, чтобы у насъ могла 
начаться истинная и своеобразная драма, сперва въ форм*]^ ко- 
мед1и — и она дМствительно началась съ Фонъ-Визинымъ. И 
поэма и трагедш Ломоносова составляютъ попытки въ новой 
для насъ сфер'Ь литературы, но попытки генхальнаго челов'бка, 
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который стремится проложить пути ко всему великому и пре- 
красному, С1яющему предъ нимъ на дальнемъ горизонте рус- 
ской мысли и русскаго творчества. 

Обращаясь къ лирик'Ь Ломоносова, этому главному выра- 
женш его художественнаго настроешя, мы въ суждешяхъ на- 
шихъ о ея мотивахъ и содержаши должны руководствоваться 
не какой-либо теорхей, а историческимъ способомъ пониман1Я, 
единственнымъ, которымъ опред-Ьдяется значеше и достоинство 
деятелей исторхи и того, что они сделали. 

Перенесемся на минуту въ XVIII стол^тхе, къ началу вто- 
рой его половины. Тамъ является предъ нами дочь Петра, 
съ русскимъ сердцемъ, на трон*, возстановляющая духъ на- 
родный посл'Ё отуплешя и разслаблешя, наведенныхъ на него 
антинац10нальнымъ государственнымъ развратомъ Биронов- 
щины. Тамъ начинается царствоваше Екатерины, этой дивной 
государыни, которая, силою своего необычайнаго гешя, ум4ла 
въ себ-Ь космополитическую душу пересоздать въ душу рус- 
скую, которая въ великомъ государстве открыла народъ, мо-. 
гущ1й и достойный быть великимъ и дала ему это почувство- 
вать своими учрежден1ями и уважешемъ къ его нуждамъ и 
правамъ. Ломоносовъ принадлежалъ одному изъ этихъ цар- 
ствованШ и касался другого. Ужасъ, оковыв1авш1й умы въ пред- 
шествовавшую эпоху, разс'Ьялся; пробужденные Петромъ, они 
начинаютъ, такъ сказать, расправлять свои силы, поворачи- 
ваться къ свиту, который распространялся мало-по-малу надъ 
страною. Въ тихомъ мерцан1и зари зарождался новый день, 
полный отрадныхъ предчувств1й и надеждъ, полный дов^^рхя 
къ будущему. Предъ взоромъ, обозрЬвающимъ тогдашнее со- 
стояще вещей, являются три главные предмета, достойные 
одушевить и мысль, и талантъ: живое, въ полномъ цв^^т^ 
своемъ воспоминаше о Петр-Ь, многозначащее положеше, ко- 
торое Росс1Я, какъ государство, спЬшитъ занять и укрйпить 
за собою въ Ёвроп'Ь, и первые проблески нащональнаго само- 
чувствовашя. Энергическая душа Ломоносова, никогда не разъ- 
единявшая въ себ'Ь интересовъ науки отъ интересовъ жизни, 
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И этихъ посд'Ьднихъ отъ судебъ отечества, не могла не чув- 
ствовать глубоко' того, что представляла ему окружавшая его 
среда въ своихъ господствовавпгахъ явлен1яхъ и моментахъ. 
Тамъ все было полно какой-то торжественности и велич1я, 
склонявшихся къ восторгамъ и парен1Ю гимна. И звучная лира 
Ломоносова естественно настроилась на этотъ тонъ. Прилагать 
критерхумъ нашего времени къ сужденхю о поэтическомъ ха- 
рактер* и движеши мыслей и чувствовашй, образовавшихся 
подъ вл1яшемъ другихъ началъ и другой судьбы, значило бы 
то же самое, что разсматривать въ телескопъ предметы, раз- 
сЬянные около насъ на гежкЬ въ т^^сномъ пространств']^, или 
микроскопомъ наблюдать движете т^ъ небесныхъ. Основные 
мотивы лирики Ломоносова не разлагаются на свои стихш, 
не развертываются въ обилш своего содержашя. Они высту- 
паютъ у него въ обп1;ихъ слитыхъ чертахъ и обозначаются 
болйе направлешемъ, какое даютъ духу поэта, чЬмъ разви- 
Т1емъ. Это первый утреншй порывъ пробужденнаго чувства, 
звучный кликъ новой жизни, выражеше мысли, не исчерпы- 
ваю1й;ей д'Ьятельности, а паряп1;ей надъ ней. Несмотря, одна- 
кожъ, на ст'Ёснительныя услов1Я тогдашней техники поэзш, 
несмотря на необходимость приб'Ьгать къ изв^стнымъ ретори- 
ческимъ пр1емамъ, вытекавшую вообш;е изъ духа и направле- 
Н1Я прежней литературы, Ломоносовъ и зд^^ь въ торжествен- 
номъ тон^^ хвалебнаго гимна ум'Ьлъ соединить силу истиннаго 
лирическаго чувства съ образами, отм'Ьченными чертами бле- 
стяш;ей поэтической фантазш. Образъ Петра повсюду С1яетъ 
передъ нимъ, какъ путеводная зв'Ёзда всЬхъ его стремлешй, 
вс4хъ думъ. Не надраено говоритъ онъ въ своемъ посвяти- 
те льномъ письм^^ къ Шувалову, при представлеши.ему первыхъ 
песней своей поэмы: 

За Б']^мъ же я пойду? Въ сл^хь правиламъ Петровымъ. 

Онъ зав^Ьш;аетъ будуш;ему довершить свой трудъ прославле- 
юя героя: 



— 91 — 

И если въ пох1 семъ преврасномъ и широкомъ 
Преторгнется моё б^бъ недоброхотнынъ рокоц'Ь, 
Цв^тущимъ младостью останется умамъ, 
Что мноЁ проложеннымъ посл']^дуетъ стопамъ. 

Довольно ТаКОВЫХЪ СЫНОВЪ рОДИТЪ Р0СС1Я. 

Хвалы, расточаемыя Ломоносовымъ Елизавет'^, совсЬмъ не 
есть одна дань обычаю и панегирическая реторика. Я сказалъ 
выше, какое значенхе имЪла эта государыня для своего вре- 
мени. Кром-Ь того, она видимо благопрхятствовала просв-Ьще- 
шю; при ней родился Московски университетъ; она оказала 
вниманхе и благорасположеше къ ученымъ я литературнымъ 
заслугамъ Ломоносова, охраняла его, какъ одно изъ лучшихъ 
украшешй своего царствовашя, снисходила даже къ пылкости 
его характера. Много м-Ьстъ въ его одахъ, гд^Ь говоритъ истин- 
ное чувство и одушевлеше. Прочтите, напр., строфы, гд* 
онъ уб-Ьждаетъ императрицу посетить Москву, еще не по- 
правившуюся посл^Ь истребительнаго пожара. 

Зам'Ьчательн'Ьйшхя изъ лирическихъ стихотворешй Ломоно- 
сова, удостов^рлюп^хя въ несомн'Ьнномъ его поэтическомъ оду- 
шевленш, суть т-Ь, гдЬ господствуетъ религюзное чувство, или 
воззр-Ьше на природу, къ которому приводить мысляп1;1й умъ 
челов-ЬческШ глубокое изученхе ея законовъ. Священное Пи- 
саше даетъ содержаше для произведешя перваго рода. Изъ 
боговдохновенныхъ п-Ьснопйнхй Давида и книги 1ова онъ по- 
черпнулъ, къ сожал-Ьнш, немнопе отрывки, въкоторыхъ ясное 
понимаше духа этихъ возвышенныхъ создашй онъ соединилъ 
съ прелестш языка св'кжа.то, богатаго оборотами поразитель- 
ной силы, блестящаго колорита. Но внимаше изсл'Ьдователя 
литературы обращается преимущественно на два оригиналь- 
ныя небольш1Я стихотворенхя его; Утреннее и вечернее раз- 
мышленге о Божгемъ величествть, посл']^днее при САуча1р стьвер- 
паю сгянгя, не разъ, вероятно, останавливавшаго на себЪ 
задумчивый взоръ будущаго своего наблюдателя на дальнемъ 
сЬвер*, еще въ дЬтствЬ. Зд-Ьсь естествоиспытатель, изъ круга 
опытныхъ изсл^^довашй, поднимается до то& высоты идей, гд-Ь 
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добнтыя имъ щетины открываютъ передъ нинъ зр'^лище вели- 
Ч1Я, красоты и гармоцхи въ божественномъ ихроустройств-Ь. 
Ыашъ изсл-Ёдователь и ученый становится истиннымъ поэтомъ, 
подобно Гумбольдту, который въ своихъ созерцан1Яхъ природы 
проникается поэтическимъ чувствомъ всегда, когда взоръ его 
обнимаетъ въ ц']^ломъ поприще пройденныхъ имъ наблюдешй, 
когда космосъ является предъ нимъ въ значеши мхроздашя и 
въ значеши благоустройства, красоты. Достоинство картины 
не теряется и теперь при расширившихся наблюденхяхъ и но- 
вомъ взгляд* на пре^метъ. 

Д-Ьйствхе художественныхъ произведенхй Ломоносова на умы 
было могуп1.ественно. Въ нихъ люди мыслящхе прив-Ьтствовали 
рожден1е изяп1;ной нашей литературы. Лицавысшаго обп1;ества, 
увлеченныя сладкозвучхемъ русской р-Ьчи, впервые поразив- 
шимъ слухъ ихъ, чрезъ нее стали сближаться и съ самыми 
идеями, которыхъ Ломоносовъ былъ провозв'Ьстникомъ. Въ немъ 
почли они начатки русскаго образовашя и окружили перваго 
двигателя его своимъ уважешемъ, котораго онъ не добивался, 
но которое возбудилъ, какъ возбуждается оно во всЬхъ и на 
всякомъ м'Ьст'Ь истиннымъ умственнымъ превосходствомъ. Но 
не въ одномъ высшемъ кругу ощутительно было влхяте его: 
оно проникло въ ту часть народной массы, гд-Ь была распро- 
странена грамотность; тамъ между громкими историческими 
именами, сделавшимися народными, ярко звучало имя Ломо- 
носова. Народъ не могъ понимать ученыхъ его подвиговъ и 
заслугъ; но онъ безсознательно чувствовалъ мощь этого ума, 
въ которомъ онъ чтилъ то первенца своихъ умственныхъ силъ, 
то ихъ воспитателя. Онъ инстинктивно понималъ и т* указа- 
шя на новое положеше вещей въ Росс1и, которыя выражались 
въ его торжественныхъ одахъ, и этотъ величавый язнкъ, ко- 
торый о^азовался подъ вл1яшемъ высшихъ идей и, казалось, 
былъ столько отличенъ отъ общенародной р-Ьчи, и между т-Ьмъ 
былъ такъ близокъ къ народу по своей ясности и по своимъ 
кореннымъ основан1Ямъ. 
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